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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Израиля и Катара.

В соответствии с временными правилами 
процедуры и сложившейся в этом отношении прак-
тикой я предлагаю Совету пригласить принять 
участие в заседании Постоянного наблюдателя от 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Тура Веннесланна и замести-
теля Генерального комиссара Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот г-жу Лени Стенсет.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

В результате проведенных между членами 
Совета консультаций я уполномочена выступить со 
следующим заявлением от их имени.

«Совет Безопасности подтверждает 
право всех государств жить в мире в преде-
лах безопасных и международно признанных 
границ и подчеркивает, что как израильский, 
так и палестинский народ в равной степени 
имеет право на свободу, безопасность, про-
цветание, справедливость и достоинство;

Совет Безопасности подтверждает 
свою неизменную приверженность принципу 
сосуществования двух государств, согласно 
которому два демократических государства 
— Израиль и Палестина — живут бок о бок 

в мире в пределах безопасных и признанных 
границ согласно нормам международного 
права и соответствующим резолюциям Орга-
низации Объединенных Наций;

Совет Безопасности выражает глубо-
кую озабоченность и тревогу в связи с тем, 
что 12 февраля 2023 года Израиль объявил 
о дальнейшем строительстве и расшире-
нии поселений и «легализации» «передовых 
поселений»;

Совет Безопасности вновь заявляет 
о том, что продолжающаяся поселенческая 
деятельность Израиля ставит под серьезную 
угрозу жизнеспособность принципа сосуще-
ствования двух государств на основе линий 
1967 года;

Совет Безопасности решительно под-
черкивает необходимость выполнения все-
ми сторонами своих международных обяза-
тельств и обязанностей; решительно высту-
пает против всех односторонних мер, пре-
пятствующих достижению мира, включая, 
в частности, строительство и расширение 
Израилем поселений, конфискацию земель 
палестинцев и «легализацию» «передо-
вых поселений», снос домов палестинцев и 
перемещение палестинского гражданского 
населения;

Совет Безопасности осуждает все акты 
насилия против гражданских лиц, включая 
террористические акты; призывает к наращи-
ванию предпринимаемых усилий по борьбе 
с терроризмом сообразно с международным 
правом и призывает все стороны однозначно 
осудить все террористические акты и воздер-
живаться от подстрекательства к насилию; 
подтверждает обязательство всех сторон до-
биваться привлечения к ответственности за 
все акты насилия против гражданских лиц и 
напоминает об обязательстве Палестинской 
администрации отказаться от террора и про-
тивостоять ему;

Совет Безопасности призывает все 
стороны проявлять спокойствие и сдержан-
ность и воздерживаться от провокационных 
действий, подстрекательства и воинственной 
риторики, с тем чтобы, среди прочего, сни-
зить напряженность на местах, восстановить 



23-05181� 3/29

20/02/2023	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.9263

доверие, продемонстрировать — как в своей 
политике, так и своими действиями — под-
линную приверженность урегулированию в 
соответствии с принципом сосуществования 
двух государств и создать условия, необходи-
мые для продвижения к миру;

Совет Безопасности подчеркивает важ-
ность безопасности и благополучия всех 
гражданских лиц и призывает к соблюдению 
в полном объеме норм международного гу-
манитарного права, в том числе касающих-
ся защиты гражданского населения, а также 
призывает облегчить доступ гуманитарных 
работников к нуждающемуся населению и 
вновь заявляет о необходимости принятия 
надлежащих мер для обеспечения безопас-
ности и благополучия гражданских лиц и их 
защиты;

Совет Безопасности с глубоким беспо-
койством отмечает случаи дискриминации, 
проявления нетерпимости и использования 
языка ненависти на почве расизма или в от-
ношении лиц, принадлежащих к религиоз-
ным общинам, в частности случаи, вызван-
ные исламофобией, антисемитизмом или 
христианофобией;

Совет Безопасности призывает под-
держивать на словах и на деле неизменность 
исторически сложившегося статус-кво в свя-
тых местах в Иерусалиме и особо отмечает в 
этой связи особую роль Иорданского Хаши-
митского Королевства».

Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным 
обозначением S/PRST/2023/1.

Сейчас я предоставляю слово 
г-ну Веннесланну.

Г-н Веннесланн (говорит по-английски): Мы 
наблюдаем всплеск насилия, в том числе ряд самых 
смертоносных за последние почти 20 лет инциден-
тов. Я обеспокоен тем, что события на местах про-
должают развиваться по негативному сценарию, 
набирая обороты и становясь все более серьезны-
ми. В то же время односторонние действия приво-
дят к тому, что стороны еще больше отдаляются 
друг от друга, в результате чего усиливается напря-
женность и усугубляется конфликт. Для ослабле-

ния напряженности необходимо незамедлительно 
предпринять соответствующие усилия, однако вос-
становление спокойствия само по себе не является 
залогом прогресса.

Организация Объединенных Наций вместе 
с региональными и международными партнерами 
активно взаимодействует со всеми сторонами в 
целях деэскалации ситуации. Я особенно высоко 
оцениваю усилия Совета по привлечению внима-
ния к сложившейся ситуации, как это отражено в 
заявлении Председателя (S/PRST/2023/1). Призы-
ваю стороны сопровождать усилия по обеспечению 
безопасности соответствующими политическими 
шагами, которые способны остановить негативную 
динамику, вернуть надежду на прекращение кон-
фликта и восстановить перспективы достижения 
жизнеспособного урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств.

Число погибших с момента проведения мною 
последнего брифинга в Совете (см. S/PV.9246) вы-
зывает тревогу. На оккупированном Западном бе-
регу были убиты 40 палестинцев, в том числе одна 
женщина и семеро детей. За тот же период были 
убиты 10 израильтян, в том числе одна женщина, 
трое детей и один сотрудник сил безопасности, а 
также одна женщина, являющаяся гражданкой дру-
гого государства.

Значительное число палестинцев были убиты 
в ходе проведения израильскими силами безопас-
ности оперативно-розыскных мероприятий и во 
время столкновений с вооруженными палестинца-
ми, в том числе в зоне А оккупированного Западно-
го берега. 26 января в лагере беженцев в Джанине 
были убиты 10 палестинцев, в том числе боевики и 
61-летняя женщина. Несколько дней спустя, 30 ян-
варя, израильские силы безопасности убили пяте-
рых вооруженных палестинцев во время операции 
по задержанию, которая привела к перестрелке в 
лагере беженцев Акбат Джабр, расположенном воз-
ле Иерихона. Позднее движение ХАМАС объявило 
о том, что убитые являлись членами его вооружен-
ного крыла.

В оккупированном Восточном Иерусалиме 
было совершено два террористических акта. В ре-
зультате нападения со стрельбой, совершенного 
палестинцем возле синагоги 27 января, были уби-
ты шестеро израильтян, в том числе один ребенок 
и один иностранный гражданин, а в результате 
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умышленного наезда, совершенного 10 февраля, 
были убиты трое израильтян, в том числе двое де-
тей. На оккупированном Западном берегу поселен-
цами были убиты двое палестинцев: один из них 
погиб 21 января при попытке совершить нападение 
с применением холодного оружия, а второй — за-
стрелен 11 февраля в ходе столкновения с группой 
поселенцев возле палестинской деревни. 13 февра-
ля 13-летний палестинский мальчик ранил ножом 
сотрудника израильских сил безопасности в Вос-
точном Иерусалиме, тогда как еще один сотрудник 
израильских сил безопасности был застрелен в ре-
зультате случайного обстрела со стороны собствен-
ных сил.

Как отметил в прошлом месяце Генеральный 
секретарь, нынешняя эскалация насилия вызывает 
серьезную тревогу. Ни при каких обстоятельствах 
не может быть оправдания ни актам терроризма, ни 
нападениям на гражданское население — такие дей-
ствия должны однозначно осуждаться и отвергаться 
всеми. Восхваление и прославление таких нападе-
ний являются совершенно неприемлемыми и долж-
ны безоговорочно осуждаться. Повторю, что вино-
вные в совершении любых актов насилия должны 
быть привлечены к ответственности и оперативно 
переданы в руки правосудия. Силы безопасности 
должны проявлять максимальную сдержанность и 
применять смертельные средства поражения толь-
ко в тех случаях, когда это абсолютно необходимо 
для защиты жизни людей. Я особенно возмущен 
тем, что жертвами насилия и участниками инци-
дентов с применением насилия продолжают стано-
виться дети. Ни при каких обстоятельствах нельзя 
допускать, чтобы дети подвергались насилию или 
эксплуатации или чтобы им причинялся вред.

На фоне роста насилия наблюдается вызы-
вающее обеспокоенность ухудшение отношений 
между Израилем и Палестинской администраци-
ей (ПА). После проведенных Израилем 26 января 
оперативно-розыскных мероприятий в Джанине 
Палестинская администрация объявила о том, что 
координация с Израилем действий в сфере безопас-
ности «прекращается». После произошедшего в Ие-
русалиме 27 января теракта кабинет безопасности 
Израиля объявил о принятии ряда мер, в том числе 
о шагах по усилению безопасности и укреплению 
израильских поселений, а также о применении ка-
рательных мер в отношении виновных в соверше-
нии терактов в Иерусалиме и членов их семей.

2 февраля министр финансов Израиля объ-
явил об увеличении ежемесячных вычетов из до-
ходов от налогообложения, которые Израиль со-
бирает от имени ПА. Вычеты — осуществляемые 
в соответствии с израильским законом, обязываю-
щим правительство удерживать эквивалент сумм, 
которые, как отмечается в этом законе, ПА выпла-
чивает палестинцам, совершающим нападения на 
израильтян, или членам их семей — будут удвоены 
с приблизительно 15 до 30 млн долл. США в месяц. 
В свете увеличения этих вычетов Палестинская ад-
министрация заявила о том, что планирует сохра-
нить и, возможно, усилить такие меры, как частич-
ная выплата заработной платы сотрудникам ПА, 
что серьезно повлияет на предоставление услуг в 
области здравоохранения, образования и социаль-
ного обеспечения. Финансовые последствия этих 
различных решений явно отрицательно скажутся 
на стабильности Палестинской администрации.

Правительство Израиля объявило о важных 
решениях, связанных с продолжением поселенче-
ской деятельности и строительством «передовых 
поселений». 12 февраля кабинет безопасности Из-
раиля объявил о принятом им решении легализо-
вать девять незаконных «передовых поселений» на 
оккупированном Западном берегу. Кроме того, он 
сообщил о проведении в ближайшие дни заседания 
Высшего комитета по планированию при граждан-
ской администрации, на котором будет обсуждать-
ся вопрос об утверждении к строительству единиц 
жилья в поселениях, а также объявил об усилении 
и расширении масштабов деятельности полиции и 
пограничной полиции в Иерусалиме. Строитель-
ство таких «передовых поселений» увеличивает 
общую площадь поселений и приводит к созданию 
конфликтных ситуаций на оккупированном За-
падном берегу. Это объявление вызвало широкое 
противодействие со стороны Палестинской адми-
нистрации и членов международного сообщества. 
Многие отметили, что такие односторонние шаги 
усиливают напряженность и подрывают перспек-
тивы достижения урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств на 
основе переговоров.

Согласно международному праву все изра-
ильские поселения, включая «передовые поселе-
ния», являются незаконными и представляют со-
бой серьезное препятствие для установления мира. 
Снос и конфискация принадлежащего палестинцам 
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имущества по-прежнему представляют серьезную 
проблему. В течение отчетного периода власти Из-
раиля снесли, конфисковали или заставили вла-
дельцев снести 52 принадлежавших палестинцам 
строения в зонах B и C и 46 строений в оккупи-
рованном Восточном Иерусалиме, что стало причи-
ной перемещения 130 палестинцев, в том числе 68 
детей. Этот снос был произведен из-за отсутствия 
выданных Израилем разрешений на строитель-
ство, получить которые палестинцам практически 
невозможно.

7 февраля Высший суд справедливости Изра-
иля поручил правительству представить до 2 апре-
ля ответ на ходатайство о принудительном испол-
нении действующих постановлений о сносе беду-
инской деревни Хан аль-Ахмар. Правительство по-
просило перенести этот срок до 1 июня. 7 февраля 
израильские власти заявили также о своем намере-
нии отложить снос расположенного в районе Силь-
ван Восточного Иерусалима многоэтажного строе-
ния, в котором проживает около 100 палестинцев. 
Они объявили об этом через день после того, как по-
лиция сообщила жителям дома о решении присту-
пить к сносу. Я обеспокоен значительным ростом 
числа подвергающихся сносу строений, особенно 
в Восточном Иерусалиме. Настоятельно призываю 
Израиль прекратить эту практику в соответствии с 
его обязательствами по международному гумани-
тарному праву.

Что касается Газы, то относительное спокой-
ствие, установившееся в последние несколько меся-
цев, было прервано перестрелками в течение отчет-
ного периода, что еще раз показывает, насколько 
нестабильным является режим прекращения огня. 
Палестинские боевики в Газе шесть раз запускали 
ракеты из сектора в сторону Израиля. Всего было 
выпущено 11 ракет: пять из них были перехваче-
ны системой «Железный купол», две упали на от-
крытой местности и одна — на территории самой 
Газы. В качестве ответной меры израильские силы 
безопасности нанесли 14 воздушных ударов по, как 
утверждалось, позициям ХАМАС в секторе, что 
привело к причинению ущерба. Вновь повторю, что 
неизбирательные ракетные обстрелы израильских 
населенных пунктов являются нарушениями норм 
международного права и должны быть немедленно 
прекращены.

Организация Объединенных Наций продол-
жает оказывать палестинцам в Газе жизненно важ-
ную гуманитарную поддержку и помощь в целях 
развития и взаимодействовать со всеми сторонами 
в целях ослабления ограничений доступа, с тем 
чтобы поддержать экономику Газы и содействовать 
предоставлению основных услуг. Расширение мас-
штабов перемещения товаров, в частности между 
Газой и Западным берегом, имеет первостепенное 
значение для роста экономики Газы и создания воз-
можностей для трудоустройства. Такие связи могут 
способствовать сохранению перспектив политиче-
ского урегулирования проблем, с которыми стал-
кивается Газа.

Я приветствую важные дипломатические 
усилия, которые предпринимались на региональ-
ном и международном уровнях в отчетный период 
в целях предотвращения ухудшения ситуации на 
местах. В январе государственный секретарь Со-
единенных Штатов Энтони Блинкен посетил Изра-
иль и оккупированную палестинскую территорию 
и провел встречи с израильскими и палестинскими 
лидерами в попытке содействовать принятию обе-
ими сторонами конкретных мер в целях снижения 
напряженности, расширения сотрудничества и 
укрепления безопасности населения. Эта поездка 
совпала с приездом высокопоставленных чиновни-
ков из Египта и Иордании, которые встретились с 
президентом Аббасом 31 января.

Что касается ситуации в районе Голанских 
высот, то режим прекращения огня между Израи-
лем и Сирией в основном поддерживается, несмо-
тря на то что обе стороны продолжают нарушать 
Соглашение 1974 года о разъединении. 28 января 
Армия обороны Израиля открыла огонь по двум 
людям со стороны «Браво» вблизи линии прекра-
щения огня, ранив одного мужчину, который впо-
следствии скончался от полученных ран. Обста-
новка вдоль «голубой линии» в Ливане в целом 
оставалась спокойной. Временные силы Организа-
ции Объединенных Наций в Ливане несколько раз 
вмешивались в инциденты между Армией оборо-
ны Израиля и Ливанскими вооруженными силами, 
связанные с работами Армии обороны Израиля по 
расчистке растительности: 18–19 января в районе 
Сарды и 23–24 января в районе Маркабы.

Появляются зловещие признаки того, что нас 
ждет, если мы не сможем урегулировать нынеш-
нюю нестабильную ситуацию. Предотвращение 
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дальнейшего насилия является насущным приори-
тетом, требующим не только скоординированных 
мер по обеспечению безопасности, но и значитель-
ных политических усилий. Поэтому я настоятель-
но призываю обе стороны воздерживаться от одно-
сторонних шагов, которые могут привести к еще 
большему обострению ситуации. Я вновь обраща-
юсь к сторонам с призывом пресекать акты наси-
лия и подстрекательства и привлекать виновных к 
ответственности. В частности, необходимо решить 
проблему нестабильности на Западном берегу, ха-
рактеризующуюся нарастающей напряженностью 
между израильскими силами безопасности и воору-
женными палестинскими фракциями, а также кон-
фликтами между поселенцами и палестинцами, что 
способствует росту насилия и подстегивает экстре-
мистов. Ключевое значение имеют восстановление 
координации усилий в сфере безопасности и соз-
дание условий для эффективной работы палестин-
ских сил безопасности. В то же время я настоятель-
но призываю прекратить расширение поселений, 
снос домов и выселение людей, поскольку все это 
усиливает эту напряженность.

Поскольку в этом году священный месяц Ра-
мадан вновь проходит в период празднования Пе-
саха и Пасхи, потребуется активизировать совмест-
ные усилия для обеспечения того, чтобы этот пери-
од прошел безопасно и мирно для всех. Необходимо 
оперативно и эффективно пресекать провокации, 
распространение дезинформации и усилия экстре-
мистов по разжиганию насилия. С учетом этого я 
повторяю обращенный ко всем сторонам призыв 
Генерального секретаря воздерживаться от шагов, 
которые могут привести к эскалации напряжен-
ности в святых местах и вокруг них, и сохранять 
статус-кво с учетом особой роли Иорданского Ха-
шимитского Королевства.

Сейчас, когда мы продолжаем работать со-
вместно со сторонами и региональными и между-
народными партнерами в целях снижения напря-
женности, мы должны выявлять и использовать все 
возможности для достижения нашей долгосрочной 
цели — прекращения оккупации и создания двух 
государств, живущих бок о бок в мире и безопас-
ности в пределах границ 1967 года в соответствии с 
резолюциями Организации Объединенных Наций, 
нормами международного права и достигнутыми 
ранее соглашениями.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-на Веннесланна за его сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-же Стенсет.

Г-жа Стенсет (говорит по-английски): Пре-
жде всего позвольте мне поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за направленное Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) приглашение выступить в Совете 
Безопасности. Я хотела бы передать наилучшие 
пожелания Генерального комиссара г-на Филиппа 
Лаццарини, который выражает сожаление по пово-
ду того, что он не смог встретиться сегодня с Вами, 
г-жа Председатель, и со всеми членами Совета 
Безопасности.

Все большее число палестинских беженцев в 
регионе находится в состоянии крайнего отчаяния. 
Многочисленные кризисы, конфликты, непрекра-
щающаяся оккупация, социально-экономические 
последствия пандемии коронавирусного заболева-
ния и рост мировых цен на продовольствие и топли-
во, вызванный конфликтом на Украине, ввергают 
все большее число палестинских беженцев в нище-
ту. В настоящее время конкурирующие глобальные 
приоритеты и изменение динамики развития собы-
тий в регионе практически полностью поглощают 
и без того недостаточное внимание к бедственному 
положению палестинских беженцев.

Между тем политическое и социально-эко-
номическое положение беженцев и их положение 
в плане безопасности продолжают ухудшаться. В 
этом году на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, уже зафиксиро-
вано рекордное число смертей среди палестинцев, 
включая палестинских беженцев. Вызывают се-
рьезную тревогу также жертвы среди израильтян. 
Мы можем почти предвидеть, что в ближайшие не-
дели будет с большой вероятностью зафиксировано 
еще большее число случаев насилия, гибели людей 
и полностью меняющих жизнь травм, с чем в том 
числе столкнутся случайные прохожие и дети на 
Западном берегу. Я присоединяюсь к призыву Спе-
циального координатора снизить напряженность и 
предотвратить дальнейшую гибель людей. Этот по-
рочный круг насилия необходимо разорвать, пока 
не стало слишком поздно.
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Насилие на Западном берегу создает пре-
пятствия для деятельности БАПОР и тяжело ска-
зывается на палестинских беженцах, которым мы 
помогаем. Палестинские беженцы, проживающие 
в северной части Западного берега, в том числе в 
Дженине и Наблусе и их окрестностях, особенно 
уязвимы перед лицом насилия и напряженности в 
регионе, которые в некоторых случаях вынужда-
ют БАПОР прерывать оказание важнейших услуг, 
в том числе работу медицинских центров. В го-
родских пространствах на территории густонасе-
ленных лагерей беженцев и вокруг них не должно 
быть столкновений с применением автоматическо-
го оружия и слезоточивого газа. Дети, в том числе 
дети-беженцы, далеко не всегда защищены от ра-
стущего насилия, которое создает взрывоопасную, 
угрожающую обстановку страха, гнева, отчаяния и 
безысходности.

В Газе годы блокады и конфликта стали при-
чиной изоляции населения от остального мира, что 
привело к человеческой трагедии беспрецедентных 
масштабов. Более 80 процентов палестинских бе-
женцев в секторе Газа живут за чертой бедности, и 
почти все они зависят от продовольственной помо-
щи БАПОР. Практически у половины детей, посе-
щающих школы БАПОР в Газе, имеются признаки 
психологической травмы, от последствий которой 
они, возможно, будут страдать до конца жизни. 
Мы всегда должны быть готовы к новой вспышке 
конфликта в секторе Газа, не в последнюю очередь 
потому, что школы обычно служат единственным 
безопасным убежищем для людей, которые вы-
нуждены покинуть свои дома. Мы последовательно 
призываем все стороны в Газе и на Западном бере-
гу уважать наш нейтралитет и неприкосновенность 
наших помещений.

Недавнее разрушительное землетрясение 
усугубляет тяжелое положение и усиливает отча-
яние людей в Сирии, которые и без того вынуж-
дены преодолевать последствия разрушительного 
12-летнего конфликта. Около 62 000 палестинских 
беженцев, проживающих в четырех лагерях, по-
страдали в ходе землетрясения, причем 90 процен-
тов из них нуждались в чрезвычайной помощи еще 
до землетрясения.

В Ливане крах экономики больше всего уда-
рил по самым уязвимым слоям населения, включая 
палестинских беженцев, 93 процента которых сей-
час живут в бедности. Дети в палестинских лагерях 

беженцев страдают от насилия в различных фор-
мах, эксплуатации, жестокого и пренебрежитель-
ного обращения, так как у их попечителей и общин 
отсутствуют ресурсы и возможности для создания 
безопасной и защитной среды для детей. Ситуация 
настолько ужасная, что палестинские беженцы все 
чаще решаются на отчаянные попытки переплыть 
море с риском для жизни, чтобы обеспечить себе 
достойное существование.

В Иордании, несмотря на общую стабиль-
ность, палестинские беженцы испытывают труд-
ности социально-экономического характера, и их 
положение ухудшается в результате упадка нацио-
нальной экономики. Насилие на гендерной почве и 
негативные стратегии выживания, включая ранние 
браки и детский труд, все более распространены во 
всех сферах нашей деятельности. Палестинские бе-
женцы считают, что международное сообщество во 
всех смыслах бросило их на произвол судьбы.

БАПОР продолжает выполнять свой мандат в 
сложных условиях. БАПОР предоставляет схожие 
с государственными услуги, в том числе в сфере 
образования, здравоохранения и социального обе-
спечения, содействуя развитию человеческого по-
тенциала палестинских беженцев и сохранению 
для них относительно стабильной обстановки. В 
регионе Ближнего Востока БАПОР остается одним 
из немногих столпов стабильности — столпом ста-
бильности для палестинских беженцев, для стран, 
которые их принимают, и для всего региона. БА-
ПОР является результатом одной из самых успеш-
ных многосторонних и коллективных инициатив за 
последние 75 лет. В данный момент 700 школ наше-
го Агентства посещает полмиллиона детей по все-
му региону. Эти школы являются маяком надежды 
для мальчиков и девочек из числа палестинских 
беженцев, зачастую единственным проблеском на-
дежды в их отчаянном положении. Школы БАПОР 
воспитывают будущих партнеров в деле обеспече-
ния мира, в которых нуждается регион и которых 
постоянно ищет Совет.

Из-за недостатка достаточного, устойчивого 
и предсказуемого финансирования БАПОР оказа-
лось в безвыходном положении. Мы не можем де-
лать больше с имеющимися у нас на сегодняшний 
день ресурсами. Общая сумма поступлений в бюд-
жет Агентства в 2022 году будет примерно такой 
же, как в 2013 году, а потребности и затраты сегод-
ня неизмеримо больше. Существующее положение 
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дел не может сохраняться. По мере ухудшения ка-
чества наших услуг будет снижаться и наша спо-
собность содействовать стабильности региона. В 
наших коллективных интересах избежать распада 
БАПОР, и в этом заключается наша коллективная 
ответственность. В отсутствие политического ре-
шения БАПОР незаменимо, в том числе с точки 
зрения его стабилизирующей роли. Вклад БАПОР в 
дело мира и безопасности чрезвычайно экономиче-
ски эффективен, ведь Агентство помогает обеспе-
чить стабильное настоящее и будущее для миллио-
нов людей в этом крайне нестабильном регионе.

Достичь мира и безопасность в регионе не-
возможно без реализации основных прав всего 
населения, включая палестинских беженцев. Се-
годня мы призываем Совет не оставлять их на про-
извол судьбы. Сегодня мы призываем Совет вновь 
дать им надежду, активизировав свои усилия, на-
правленные на поиск политического решения. Мы 
также призываем Совет и все государства-члены 
продолжать оказывать БАПОР политическую и фи-
нансовую поддержку, обеспечивая его ресурсами, 
необходимыми для выполнения им своего мандата. 
Сейчас, в преддверии семьдесят пятой годовщины 
принятия мандата БАПОР, позвольте мне в заклю-
чение повторить призыв Генерального комиссара 
задуматься о том, как международное сообщество 
должно выполнять свои обязательства и свой долг 
перед палестинскими беженцами, пока не будет 
найдено справедливое окончательное решение се-
рьезных проблем, с которыми они сталкиваются.

Председатель (говорит по-английски): Благо-
дарю г-жу Стенсет за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные Шта-
ты Америки) (говорит по-английски): Я благодарю 
Специального координатора Веннесланна и за-
местителя Генерального комиссара Стенсет за их 
сообщения.

Мы глубоко обеспокоены эскалацией насилия 
в Израиле, на Западном берегу и в Иерусалиме. Мы 
решительно осуждаем недавние террористические 
нападения, совершенные в Израиле, включая ужа-
сающее нападение у синагоги в Восточном Иеру-
салиме 27 января и нападение на мирных жителей, 
включая детей, на автобусной остановке в Иеруса-
лиме 10 февраля. Преднамеренные нападения на ни 

в чем не повинных гражданских лиц недопустимы, 
и Соединенные Штаты поддерживают право Из-
раиля на самооборону. Террористические атаки на 
религиозные объекты, нападения со стороны посе-
ленцев, нападения на службы безопасности, ракет-
ные обстрелы гражданских районов и другие фор-
мы насилия приводят ко все более опасной эскала-
ции обстановки. Эта угроза становится реальнее в 
связи с предстоящим периодом религиозных празд-
ников в Иерусалиме. Мы настоятельно призываем 
все стороны принять меры для восстановления и 
сохранения спокойствия. Мы также подчеркиваем, 
что все посетители и верующие должны уважать 
и поддерживать исторический статус-кво святых 
мест как на словах, так и на деле. Необходимо, что-
бы израильтяне и палестинцы как можно скорее 
вырвались из порочного круга насилия и добились 
деэскалации обстановки, а также воздерживались 
от любых односторонних или сеющих распри дей-
ствий, которые еще больше отдалят нас от мира и 
стабильности.

Позвольте мне также сделать четкое и недвус-
мысленное заявление. Мы решительно осуждаем 
заявление Израиля о намерении реализовать планы 
строительства тысяч единиц жилья в поселениях и 
решительно осуждаем заявление Израиля о начале 
процесса ретроактивной легализации девяти «пере-
довых поселений» на Западном берегу, которые до 
этого квалифицировались согласно израильскому 
законодательству как незаконные. Такие односто-
ронние меры обостряют напряженность. Они нано-
сят ущерб доверию между сторонами. Они подры-
вают перспективы достижения путем переговоров 
урегулирования на основе принципа сосуществова-
ния двух государств. Соединенные Штаты высту-
пают с категорическим осуждением этих действий. 
Многолетняя четкая позиция Соединенных Штатов 
заключается в том, что поселенческая деятельность 
контрпродуктивна и еще больше отдаляет нас от 
достижения урегулирования путем переговоров в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Такие действия пагубны для долго-
срочной безопасности Израиля и отдаляют дости-
жение нашей цели прочного урегулирования этого 
конфликта. Поэтому мы призываем все стороны 
работать над созданием условий, необходимых для 
начала прямых переговоров между израильтянами 
и палестинцами, что является единственным путем 
к устойчивому прекращению конфликта и урегу-



23-05181� 9/29

20/02/2023	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 S/PV.9263

лированию в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств. Именно поэтому мы 
решительно поддерживаем заявление Председателя 
(S/PRST/2023/1), подготовленное Объединенными 
Арабскими Эмиратами, которое демонстрирует 
единодушное и коллективное мнение Совета Без-
опасности по этим вопросам. Принятие заявления 
Председателя представляет собой настоящую ди-
пломатию в действии, и мы считаем, что это по-
казывает всем сторонам, насколько серьезно Совет 
относится к этим угрозам миру.

Соединенные Штаты присоединяются к дру-
гим членам Совета и просят как израильтян, так и 
палестинцев предпринять срочные и необходимые 
шаги для восстановления спокойствия и улучшения 
условий жизни своих граждан. Иорданскому Хаши-
митскому Королевству, в силу своей особой роли 
хранителя мусульманских святынь в Иерусалиме, 
предстоит сыграть уникальную роль по поддержа-
нию стабильности, которая может подвергнуться 
испытаниям в связи с предстоящими совпадающи-
ми праздниками Песах, Рамадан и Пасха, когда на-
пряженность имеет свойство возрастать. В конеч-
ном счете именно сами стороны могут и должны 
предотвратить дальнейшее ухудшение ситуации. В 
этой связи Соединенные Штаты готовы поддержать 
стороны в их работе по восстановлению доверия и 
созданию основы для того, чтобы со временем воз-
обновить переговоры.

В этот момент повышенной напряженности 
мы должны обязательно поддержать Ближнево-
сточное агентство Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ (БАПОР), которое оказывает жизненно 
важную помощь палестинцам и играет значимую 
стабилизирующую роль в регионе. В свою очередь 
Соединенные Штаты уже объявили о выделении 
почти 50 млн долл. США на поддержку БАПОР в 
этом году. Призываем наших партнеров обеспечить 
своевременное, предсказуемое и гибкое финанси-
рование БАПОР для бесперебойного оказания жиз-
ненно важных услуг палестинцам.

Давайте продолжим делать все возможное, 
чтобы укрепить надежду и приблизить установле-
ние мира.

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Спе-
циального координатора по ближневосточному 

мирному процессу Тура Веннесланна и замести-
теля Генерального комиссара Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) г-жу Лени Стенсет за их выступления. 
Приветствуем их дальнейшие усилия по установле-
нию мира и облегчению тяжелой участи палестин-
ского народа.

Приветствуем также участие в сегодняшнем 
заседании Постоянных представителей Израи-
ля и Катара, а также наблюдателя от Государства 
Палестина.

Как мы знаем, Совет Безопасности несет 
историческую ответственность за ситуацию в 
Палестине. Когда мы заслушиваем доклады, по-
добные прозвучавшим сегодня утром, то Совету 
следует сплотиться вокруг своих устоявшихся по-
зиций по вопросу о Палестине. Вызывающая обе-
спокоенность ситуация, о которой говорится в до-
кладе, должна укрепить нашу непреклонную при-
верженность делу урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, с 
тем чтобы решить проблему ухудшения обстанов-
ки в плане безопасности и гуманитарной ситуации 
на оккупированных палестинских территориях и 
не дать свести на нет успехи по обеспечению мира 
и безопасности в регионе, достигнутые после пре-
кращения огня в мае 2021 года. Именно в этом кон-
тексте мы поддерживаем заявление Председателя, 
только что согласованное Советом (S/PRST/2023/1).

Подобно большинству других членов между-
народного сообщества, Гана серьезно и по вполне 
понятным причинам обеспокоена недавно обозна-
ченными политическими намерениями и действия-
ми правительства Израиля, которые расширяют не-
законные поселения на оккупированной палестин-
ской территории, в том числе путем одобрения уже 
построенных «передовых поселений», дальнейшего 
расширения еврейских поселений на Западном бе-
регу и сноса принадлежащих палестинцам домов 
и строений на Западном берегу. Эти действия не 
только нарушают права палестинцев, но и означают 
фактическую аннексию Западного берега и проти-
воречат обязательствам Израиля по четвертой Же-
невской конвенции.

Мы серьезно обеспокоены последствиями 
недавних шагов израильского правительства для 
возможности урегулирования в соответствии с 
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принципом сосуществования двух государств и 
безопасности региона. Настоятельно призываем 
правительство Израиля действовать в рамках своих 
обязательств по международному праву, междуна-
родному гуманитарному праву и предписаний ре-
золюций Совета. Его действия должны способство-
вать прекращению нарушений основных прав че-
ловека палестинцев, включая насильственный снос 
их собственности, перемещение или принудитель-
ное выселение, произвольные аресты, администра-
тивные задержания, пытки, незаконные убийства и 
лишение их основных прав на свободное передви-
жение и экономических возможностей.

По-прежнему осознаем обеспокоенность Из-
раиля по поводу безопасности и осуждаем все слу-
чаи нападений на его граждан и территорию, вклю-
чая такие недавние нападения с применением наси-
лия, как нападения с нанесением ножевых ранений, 
похищения людей и запуск ракет из сектора Газа по 
Иерусалиму и другим израильским гражданским 
поселениям. Рекомендуем добиваться активного со-
трудничества Палестинской администрации и Из-
раиля в сфере безопасности для решения пробле-
мы деструктивных действий групп палестинских 
боевиков.

По-прежнему обеспокоены резким увеличе-
нием числа насильственных нападений на Западном 
берегу и в Иерусалиме, а также в других израиль-
ских населенных пунктах, в результате которых за 
отчетный период погибло несколько человек с обеих 
сторон, многие получили ранения, и несколько че-
ловек находятся в критическом состоянии. Помимо 
нанесения физического ущерба и разрушения граж-
данской инфраструктуры, замкнутый круг насилия 
негативно влияет также на экономику, здоровье и 
социально-политическую жизнь миллионов людей в 
регионе Ближнего Востока. Настоятельно призыва-
ем все стороны соблюдать спокойствие и проявлять 
сдержанность и считаем важным уделять приори-
тетное внимание защите гражданского населения. 
Особенно сожалеем о том, что дети, которые заслу-
живают права жить в мире и реализовать данные 
им Богом таланты, становятся жертвами насилия и 
используются в качестве инструментов совершения 
насилия.

Учитывая, что пережитые в детстве события 
приводят к длительным последствиям для их физи-
ческого, умственного, эмоционального и психосоци-
ального развития, отсутствие здоровой и нормаль-

ной среды будет серьезно и в течение длительного 
времени отрицательно влиять на их когнитивное и 
эмоциональное развитие. В этой связи сожалеем об 
участившихся в последнее время жестоких стол-
кновениях с участием детей на оккупированных 
палестинских территориях, особенно на Западном 
берегу.

Сдержанная реакция международного сообще-
ства на необходимость расследования систематиче-
ских нарушений прав человека и других преступле-
ний, совершаемых сторонами, не способствовала 
стабилизации взрывоопасной ситуации на местах. 
Настоятельно призываем пересмотреть эту позицию 
и напоминаем сторонам об их обязательствах в со-
ответствии с международным правом и несколькими 
резолюциями Совета. Настоятельно призываем их 
воздерживаться от односторонних действий, кото-
рые препятствуют усилиям, направленным на уста-
новление всеобъемлющего и справедливого мира по-
сле этого многолетнего конфликта, и подрывают их.

Призываем руководство Израиля и Палести-
ны, а также заинтересованные стороны в регионе 
продолжать конструктивное и транспарентное вза-
имодействие, с тем чтобы добиться существенных 
изменений в политике, которые поспособствуют уси-
лиям по установлению прочного мира путем полити-
ческого урегулирования с опорой на равные права и 
справедливость.

Отмечаем чувствительный характер вопроса 
о святых местах в Иерусалиме и призываем поддер-
живать прежний статус-кво. Такая религиозная цен-
ность, как мир, не должна быть основой для насилия.

Призываем к дальнейшему оказанию финансо-
вой и иной поддержки деятельности БАПОР, чье про-
должающееся существование и оказание необходи-
мых палестинским беженцам услуг свидетельствует 
о том, как много еще предстоит сделать для справед-
ливого и надежного решения палестинского вопроса.

В заключение подтверждаю неизменную при-
верженность Ганы делу активизации ближневосточ-
ного мирного процесса посредством возобновления 
конструктивного диалога о политических перспекти-
вах, ведущего к мирному разрешению конфликта и, 
в конечном итоге, к урегулированию в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств на 
основе границ 1967 года с Иерусалимом в качестве 
общей столицы двух государств.
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Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Бразилия благодарит г-на Веннес-
ланна за всеобъемлющую и обновленную информа-
цию и за его неустанную работу и постоянное вза-
имодействие со всеми сторонами и заинтересован-
ными субъектами в процессе работы по деэскала-
ции напряженности и поиска возможностей для на-
лаживания диалога. Благодарю также заместителя 
Генерального комиссара Лени Стенсет за ее вклад.

Бразилия внимательно и с большой озабочен-
ностью следит за стремительно развивающимися 
событиями в Израиле и Палестине, ведущими к 
обострению напряженности, особенно на Западном 
берегу и в Иерусалиме, и подталкивающими нас к 
очень опасной черте. С ростом уровня насилия рас-
тет и число жертв среди гражданского населения, 
включая детей, а также усиливаются страдания и 
травмы, к которым привели долгие годы конфликта.

Нестабильность ситуации свидетельствует 
о настоятельной необходимости подтвердить при-
верженность разрешению этого затянувшегося 
конфликта. Мы должны действовать, с тем чтобы 
предотвратить выход конфликта из-под контроля, 
поскольку в конечном счете с его последствиями 
может столкнуться весь регион. В этой связи, как 
неоднократно заявлял г-н Веннесланн, ключевое 
значение имеет устранение коренных причин ны-
нешней напряженности. Хорошо известно, что од-
ним из основных источников напряженности и на-
силия является продолжающееся расширение изра-
ильских поселений. В этой связи Бразилия и другие 
страны нашего региона публично заявили о своей 
глубокой обеспокоенности в связи с недавним ре-
шением правительства Израиля легализовать де-
вять аванпостов и построить 10 000 домов в суще-
ствующих поселениях на Западном берегу. Эти од-
носторонние меры представляют собой серьезное 
нарушение международного права, включая резо-
люцию 2334 (2016), которая стала последним при-
нятым Советом документом в этой области. Стро-
ительство и расширение поселений не только пред-
ставляют собой вопиющее нарушение резолюций 
Организации Объединенных Наций и норм между-
народного права, но и систематически подрывают 
возможность создания целостного, независимого, 
жизнеспособного и суверенного палестинского го-
сударства и тем самым сводят на нет перспективы 
достижения желаемого результата — урегулирова-
ния в соответствии с принципом сосуществования 

двух государств. В этой связи мы хотели бы об-
ратить внимание на резолюцию 2334 (2016), в по-
ложениях которой четко говорится, что создание 
Израилем поселений на палестинской территории, 
оккупированной с 1967 года, включая Восточный 
Иерусалим, не имеет юридической силы по причи-
нам, которые я только что упомянул, и что эта де-
ятельность должна быть немедленно прекращена.

Бразилия настоятельно призывает обе сто-
роны проявлять максимальную сдержанность и 
избегать провокаций и односторонних действий, 
включая резкие высказывания, которые могут 
усилить напряженность. На данном этапе уже не 
должно быть необходимости напоминать им об их 
обязательствах по международному гуманитарно-
му праву, включая различные резолюции Совета 
Безопасности, которые были приняты за эти годы. 
Это относится как к вопросу о поселениях, так и 
к другим нарушениям ном международного права, 
которые способствуют усугублению нынешнего 
кризиса. В ходе конфликтов необходимо обеспечи-
вать защиту гражданского населения. Проведение 
различия между гражданскими лицами и комбатан-
тами лежит в основе международного гуманитар-
ного права. Для того чтобы переломить ужасную 
тенденцию роста насилия, все стороны должны 
безоговорочно придерживаться этого важнейше-
го основополагающего принципа международного 
гуманитарного права. Помимо предотвращения ги-
бели людей, важной мерой укрепления доверия в 
этой связи может служить сотрудничество, направ-
ленное на обеспечение безопасности гражданского 
населения.

Кроме того, вызывают обеспокоенность не-
давние нападения на религиозные объекты, та-
кие как акт вандализма, совершенный 2 февраля 
в церкви Бичевания в Иерусалиме. Настоятельно 
призываем всех политических лидеров и власти со-
действовать развитию культуры мирного сосуще-
ствования и религиозной свободы. Кроме того, Бра-
зилия осуждает любые действия, связанные с идеей 
изменения исторического статус-кво святых мест в 
Иерусалиме. В этой связи мы должны учитывать ту 
важнейшую роль в сохранении мира в святых ме-
стах, которую на протяжении многих лет играет 
Иорданское Королевство в качестве хранителя.

Хотим подчеркнуть, что для обеспечения 
мира необходимо также стремиться поощрять пра-
ва человека для всех. Нищета, отсутствие продо-
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вольственной безопасности, ощущение безнадеж-
ности и общее чувство несправедливости создают 
весьма благоприятную среду для распространения 
экстремизма. В этой связи мы подчеркиваем необ-
ходимость улучшения условий жизни палестинско-
го народа путем принятия мер по укреплению пале-
стинской экономики и решению проблем в области 
управления. Вызывает особую тревогу ситуация в 
Газе, поскольку ее блокада продолжает препятство-
вать усилиям по развитию.

Бразилия по-прежнему обеспокоена хрони-
ческими финансовыми трудностями, с которыми 
сталкивается Ближневосточное агентство Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
оказывающее столь необходимую гуманитарную 
помощь палестинским беженцам. Мы не должны 
подрывать ту роль, которую БАПОР играет на про-
тяжении многих лет в поддержании стабильности 
на местах.

Бразилия подтверждает свою давнюю при-
верженность урегулированию в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств, ко-
торое позволит Палестине и Израилю жить бок о 
бок в условиях мира и безопасности в пределах вза-
имно согласованных и международно признанных 
границ. Мы сохраняем приверженность также идее 
установления мира и скорейшего достижения все-
объемлющего, справедливого и прочного мира на 
Ближнем Востоке на основе норм международного 
права и соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций. Поэтому мы готовы к кон-
структивному участию в реализации инициатив, 
направленных на поощрение более активного вкла-
да Совета Безопасности в дело обеспечения мира. С 
учетом всего этого Бразилия заявляет о своей пол-
ной поддержке сделанного на этом заседании заяв-
ления Председателя S/PRST/2023/1.

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-
испански): Выражаю признательность докладчикам 
за их сегодняшние сообщения, которые вновь сви-
детельствуют о вызывающей тревогу сложной си-
туации. В этой связи с учетом только что принятого 
заявления Председателя (S/PRST/2023/1) — перво-
го за последние девять лет заявления по этому во-
просу — я хотел бы остановиться на четырех особо 
важных моментах.

Во-первых, я не могу не отметить, что ухуд-
шение ситуации приведет лишь к еще большим 
страданиям и разрушениям, а также к росту числа 
погибших, что затронет обе стороны. Невозможно 
представить себе, что существует кто-то, кто не 
осознает эту реальность. Необходимо приложить 
все усилия, чтобы избежать большего насилия. В 
этой связи мы высоко оцениваем и всецело под-
держиваем проводимую Специальным координа-
тором Туром Веннесланном работу, выражаем ему 
признательность в этой связи и надеемся, что его 
усилия приведут к результатам, которые мы все хо-
тим видеть. Мы высоко оцениваем также деятель-
ность Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), его при-
верженность облегчению гуманитарной ситуации 
и его усилия по смягчению последствий землетря-
сения, затронувшего весь регион. Настоятельно 
призываем и впредь поддерживать проводимую им 
жизненно важную работу.

Во-вторых, в соответствии со своей внешней 
политикой Эквадор самым решительным образом 
осуждает любые проявления насилия в отношении 
гражданского населения и акты терроризма, а так-
же их неприемлемое прославление. Такие действия, 
которые привели 10 февраля к гибели трех граж-
данских лиц в Восточном Иерусалиме, включая 
двух детей, заслуживают всеобщего осуждения. 
Мы призываем обеспечивать защиту жизни и без-
опасности людей и подчеркиваем, что нормы меж-
дународного гуманитарного права должны соблю-
даться во всех случаях без каких-либо оправданий.

В-третьих, мы осуждаем односторонние ре-
шения, подрывающие перспективы достижения 
окончательного урегулирования, основанного на 
концепции существования двух государств в пре-
делах границ 1967 года. Объявление о легализации 
поселений на оккупированных территориях и стро-
ительстве в этих поселениях новых зданий явля-
ется односторонним решением, противоречащим 
нормам международного права и резолюциям Со-
вета Безопасности. Такие решения усиливают на-
пряженность и затрудняют усилия по достижению 
мира и безопасности.

В заключение я хотел бы вновь обратиться к 
соответствующим лидерам с призывом проявить 
истинное мужество, действовать в долгосрочных 
интересах своих народов и уделять в этой связи 
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первоочередное внимание действиям, которые по-
зволят ослабить напряженность и приведут к воз-
обновлению переговоров всеми сторонами в целях 
окончательного решения этого вопроса. Только это 
позволит их народам жить в условиях мира, без-
опасности и достоинства.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального координатора Организации 
Объединенных Наций по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Тура Веннесланна за брифинг 
по ситуации в ближневосточном урегулировании. 
Внимательно выслушали заместителя Генерального 
комиссара Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) г-жу Лени 
Стенсет.

Очередной виток эскалации насилия в зоне 
палестино-израильского конфликта вновь продемон-
стрировал опасность и деструктивность отсутствия 
мирного процесса, де-факто заблокированного на-
шими коллегами по Совету Безопасности в интересах 
одной из сторон. На фоне растущей оккупационной и 
военной израильской активности хроника палестин-
ских новостей превратилась в череду сообщений об 
убийствах, произвольных задержаниях, негуманном 
обращении с заключенными, насильственном высе-
лении, экспроприации и уничтожении собственно-
сти. Соответствующую статистику мы уже приводи-
ли на одном из предыдущих заседаний.

Начало этого года ознаменовалось очередны-
ми дестабилизирующими провокационными шагами: 
посещением министром национальной безопасности 
Израиля г-ном Бен-Гвиром территории комплекса ме-
чети Аль-Акса, кровопролитным рейдом израильских 
военнослужащих в Дженин, за которым последовали 
террористические атаки в Восточном Иерусалиме, 
решением израильских властей легализовать девять 
форпостов и утвердить планы по строительству около 
10 000 домов в поселениях на Западном берегу.

На этом фоне намерения израильтян вдвое уве-
личить к 2026 году численность поселенцев, прожи-
вающих в долине реки Иордан, а также на сирийских 
Голанских высотах могут рассматриваться как де-
факто аннексия большей части оккупированной пале-
стинской, а также сирийской территории. Поддержи-
ваем принятое по этому вопросу сегодня заявление 
Председателя Совета Безопасности S/PRST/2023/1.

Решительно осуждаем также израильские уда-
ры по Сирии, дополнительно серьезно дестабилизи-
рующие обстановку в регионе Ближнего Востока. С 
глубокой озабоченностью воспринимаем подобное 
развитие событий. Призываем все стороны проявлять 
максимальную сдержанность и не допускать дальней-
шей эскалации напряженности, особенно принимая 
во внимание тот факт, что обострения обстановки 
традиционно происходят, к сожалению, в периоды ре-
лигиозных праздников, в частности приближающего 
священного для мусульман месяца Рамадан.

Последние события со всей очевидностью под-
тверждают необходимость безотлагательного возоб-
новления конструктивного палестино-израильского 
диалога и отказа от односторонних действий. Конец 
порочному кругу насилия можно положить только в 
рамках основанного на принципах международно-
го права переговорного процесса, итогом которого 
должно стать создание независимого палестинского 
государства в границах 1967 года, живущего в мире 
и безопасности с Израилем. Отсутствие политическо-
го горизонта в сочетании с наращиванием Израилем 
односторонних шагов подрывают не только основы 
урегулирования, но и доверия к мирному процессу 
как таковому, ведут к радикализации с обеих сторон.

На этом фоне, несмотря на декларативные уси-
лия Израиля по экономическому содействию пале-
стинцам, наблюдается последовательная деградация 
общей социальной и гуманитарной обстановки на 
оккупированных палестинских территориях. В та-
ких условиях необходимо обеспечить продолжение 
эффективных усилий БАПОР по оказанию комплекс-
ного содействия на Западном берегу и в секторе Газа, 
а также в соседних арабских странах. В этой связи 
призываем международных доноров откликнуться на 
экстренный призыв Агентства по сбору 2,7 млн долл. 
США для оказания помощи палестинским беженцам, 
пострадавшим от землетрясения в Турции и Сирии.

В данном тревожном контексте первоочеред-
ную задачу видим в достижении прочной стабили-
зации ситуации «на земле» и восстановлении поли-
тического горизонта для реанимирования мирного 
процесса ближневосточного урегулирования на 
общепризнанной международно-правовой основе 
с центральным элементом — двугосударственным 
решением. Необходимо также добиваться межпале-
стинского примерения, которое является важнейшим 
условием реанимирования мирного процесса.
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Как постоянный член Совета Безопасности и 
участник международного «квартета» ближнево-
сточных посредников Россия готова вносить весо-
мый вклад в дело всеобъемлющего урегулирования 
палестино-израильского конфликта. Рассматрива-
ем попытки узурпировать внешнее сопровожде-
ние контактов сторон как контрпродуктивные и 
противоречащие коренным интересам двух наро-
дов. Считаем, в частности, деструктивными дей-
ствия Соединенных Штатов, заблокировавших все 
международные форматы сопровождения ближне-
восточного урегулирования и пытающихся подме-
нить реальный политический мир экономическим. 
Убеждены в крайней опасности попыток продви-
нуть арабо-израильскую нормализацию в обход 
справедливого решения палестинской проблемы. 
Сожалеем, что эта линия переносится Вашингто-
ном и на площадку Совета Безопасности, где Соеди-
ненные Штаты делают все для того, чтобы не дать 
принять какие-либо нужные палестинцам решения.

Г-жа Кумби Миссамбо (Габон) (говорит по-
французски): Благодарю Специального координато-
ра Тура Веннесланна и заместителя Генерального 
комиссара Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ г-жу Лени 
Стенсет за их сообщения. Я вновь заявляю, что 
наша делегация поддерживает Специального коор-
динатора. Приветствую принимающих участие в 
сегодняшнем заседании постоянных представите-
лей Израиля и Катара и Постоянного наблюдателя 
от Палестины.

Ухудшение обстановки в плане безопасности 
в Иерусалиме — которое мы наблюдаем с начала 
этого года — и в секторе Газа, а теперь также на 
оккупированном Западном берегу, требует особого 
внимания со стороны Совета Безопасности. Изра-
ильский рейд в лагере беженцев в Дженине в чет-
верг, 26 января, и последующее нападение на сина-
гогу в Иерусалиме, в результате которого погибли 
и были ранены десятки людей, стали продолжением 
кровопролитной эскалации, наблюдающейся с на-
чала января.

Наша страна осуждает любые подобные про-
явления насилия, которые усугубляют страдания 
палестинского и израильского народов. Мы при-
знаем право Израиля на обеспечение безопасности. 
Вместе с тем важно соблюдать нормы международ-
ного права.

Кроме того, напряженность на местах усили-
вается в связи с ростом числа случаев сноса домов, 
а также недавним решением легализовать девять 
поселений на Западном берегу и начать строитель-
ство новых единиц жилья в уже существующих 
поселениях.

Хотела бы также обратить внимание Совета 
на особенно тревожную экономическую ситуацию 
в Палестинской автономии, которая усугубляется 
замораживанием налоговых средств, собранных 
Израилем от имени Палестинской администрации 
с ее работников. Необходимо принимать срочные 
меры для восстановления экономики. Нельзя обе-
спечить процветание региона, если это процвета-
ние не будет всеобщим. Это также один из факто-
ров, который необходимо учитывать в вопросе до-
стижения мира.

Сейчас как никогда ранее необходима деэ-
скалация. Стороны должны проявлять сдержан-
ность и отдавать предпочтение диалогу путем пря-
мых переговоров. Страны региона и те, кто может 
оказать влияние на стороны, должны с удвоенной 
энергией добиваться достижения этой цели. Нельзя 
допускать, чтобы спираль насилия продолжала рас-
кручиваться, усугубляя тяжелые экономические и 
гуманитарные последствия этого конфликта и уве-
личивая понесенные в его результате человеческие 
и материальные потери.

В заключение хотим отметить, что мы под-
держиваем заявление Председателя S/PRST/2023/1, 
которое было зачитано сегодня.

Г-н Исиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Япония приветствует принятие заявления Предсе-
дателя S/PRST/2023/1 как единого послания Совета 
Безопасности.

Я благодарю Специального координатора 
Тура Веннесланна и заместителя Генерального ко-
миссара Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР) Лени 
Стенсет за содержательные выступления.

С начала этого года произошел ряд событий, 
которые могут привести к эскалации насилия на ок-
купированных палестинских территориях. Между-
народное сообщество активизирует свои усилия с 
целью ослабления напряженности. Со своей сторо-
ны, в телефонном разговоре с премьер-министром 
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Израиля Нетаньяху 13 февраля премьер-министр 
Кисида выразил обеспокоенность ростом напря-
женности в отношениях между Израилем и Пале-
стиной и односторонними мерами, принимаемыми 
обеими сторонами.

Мы также глубоко обеспокоены ухудшением 
ситуации в плане безопасности на Западном берегу. 
С прошлого года продолжается тревожная тенден-
ция раскручивания опасной спирали насилия, еще 
одним проявлением которого стало недавнее напа-
дение израильских сил на лагерь беженцев в Джа-
нине, что привело к самому большому числу жертв 
среди палестинцев, убитых в ходе одной операции 
на Западном берегу с 2005 года, как говорится в до-
кладе Управления Организации Объединенных На-
ций по координации гуманитарных вопросов.

Япония также призывает израильское прави-
тельство отменить свое недавнее решение о при-
знании законными девяти передовых поселений на 
оккупированном Западном берегу в соответствии с 
израильским законодательством, а также свои пла-
ны по продвижению строительства новых поселе-
ний. Поселенческая деятельность Израиля является 
нарушением международного права и должна быть 
немедленно прекращена.

В то же время мы осуждаем террористиче-
ские нападения во всех их формах и проявлениях. 
Недавние действия палестинцев в Иерусалиме, ко-
торые могут привести к эскалации, такие как теракт 
у синагоги и преднамеренный наезд автомобиля на 
автобусную остановку, вызывают глубокое сожале-
ние и ведут лишь к росту насилия в этом районе. 
Поскольку ситуация вокруг Израиля и Палестины 
характеризуется продолжающимися столкновени-
ями и приводящим к жертвам насилием, Япония 
призывает воздержаться от односторонних дей-
ствий, усугубляющих напряженность.

В этом году мы отмечаем семидесятую годов-
щину установления партнерских отношений меж-
ду Японией и БАПОР. Я хотел бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы подтвердить неизмен-
ную готовность Японии оказывать содействие БА-
ПОР, чтобы палестинские беженцы продолжали по-
лучать жизненно необходимую помощь и основные 
услуги.

В заключение следует отметить, что альтер-
нативы прямым переговорам между сторонами не 
существует. Япония заявляет о своей твердой ре-

шимости возродить перспективу урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств и добиться справедливого, прочного и 
всеобъемлющего мира и стабильности на Ближнем 
Востоке.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я хотела бы при-
соединиться к другим ораторам и поблагодарить 
Специального координатора Веннесланна и заме-
стителя Генерального комиссара Стенсет не только 
за их выступления, но и за работу их сотрудников 
на местах.

Я также хотела бы поздравить членов Совета 
Безопасности с успешным достижением консенсу-
са по заявлению Председателя. В этом заявлении 
(S/PRST/2023/1) отражена неизменная привержен-
ность международного сообщества принципу сосу-
ществования двух государств в границах 1967 года 
и содержится настоятельный призыв прекратить 
поселенческую деятельность Израиля и предотвра-
тить терроризм. Все стороны должны воздержи-
ваться от применения односторонних мер, которые 
еще больше подрывают мир, стабильность и воз-
можность урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств.

Насилие и нестабильность в Израиле и на ок-
купированных палестинских территориях привели 
к новым человеческим жертвам. В результате двух 
отвратительных террористических атак в 2023 году 
были убиты десять израильтян. Соединенное Коро-
левство осуждает все формы террора, которым нет 
оправдания. С начала года израильские силы без-
опасности убили 44 палестинца. Среди погибших 
— 11 детей. Израиль должен проявлять максималь-
ную сдержанность в отношении применения боево-
го оружия, а Палестинская администрация должна 
срочно возобновить полное сотрудничество в сфере 
безопасности, отказаться от террора и противосто-
ять ему. Мы также осуждаем неизбирательные ра-
кетные обстрелы гражданского населения с терри-
тории Газы 11 и 12 февраля. Необходимо как можно 
скорее положить конец этой эскалации насилия, 
особенно в преддверии предстоящих религиозных 
праздников.

Во-вторых, Соединенное Королевство осуж-
дает заявление Израиля о легализации 10 передо-
вых поселений и продвижении планов по строи-
тельству до 10 000 единиц жилья в поселениях на 
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оккупированных палестинских территориях. Как 
отметил министр иностранных дел Соединенного 
Королевства и наши партнеры в заявлении стран 
«пятерки», Соединенное Королевство решительно 
выступает против этих односторонних действий, 
которые усиливают напряженность между израиль-
тянами и палестинцами. Строительство поселений 
и аванпостов не только противоречит международ-
ному праву, но и подрывает перспективы мира. Со-
единенное Королевство призывает Израиль отме-
нить эти решения. Я также осуждаю рост насилия 
со стороны поселенцев, включая убийство Миткаля 
Райяна 11 февраля. Виновные в совершении актов 
насилия должны предстать перед судом.

В-третьих, Соединенное Королевство при-
зывает Израиль избегать мер, которые могут быть 
приравнены к коллективному наказанию палестин-
цев, в частности карательный снос строений. Они 
причиняют ненужные страдания и подпитывают 
порочный круг насилия; в этом году во время ка-
рательных операций по сносу домов были убиты 
четыре палестинца.

В заключение следует отметить, что вос-
становить стабильность и обеспечить мир все еще 
можно, но для этого потребуются усилия всех сто-
рон. Соединенное Королевство готово содейство-
вать обсуждениям и диалогу между Израилем и па-
лестинцами и по-прежнему твердо убеждено в том, 
что достигнутое путем переговоров урегулирова-
ние в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств в пределах границ по состоянию 
на 1967 год с Иерусалимом в качестве общей столи-
цы является единственным способом обеспечения 
прочного мира между сторонами, их безопасности 
и процветания.

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-
английски): Мозамбик хотел бы поблагодарить Спе-
циального координатора по ближневосточному 
мирному процессу г-на Тура Веннесланна и заме-
стителя Генерального комиссара Ближневосточно-
го агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР) г-жу Лени Стенсет за их исчер-
пывающие сообщения о текущей ситуации в реги-
оне. Мы вновь заявляем о нашей полной поддержке 
их усилий с целью установления справедливого и 
прочного мира в регионе и обеспечению благопо-
лучия палестинского народа.

Мы отмечаем, что со времени последнего за-
седания Совета Безопасности по рассматриваемой 
нами теме (см. S/PV.9246) в решении палестинского 
вопроса не было достигнуто никакого прогресса. 
Напротив, нынешний порочный круг характери-
зуется угрожающим ростом масштабов насилия. 
В этой связи мы хотели бы вновь заявить о нашей 
решительной поддержке заявления Председателя, 
которое только что зачитал Председатель Совета 
и которое было принято членами Совета сегодня 
утром (S/PRST/2023/1).

Мы по-прежнему выражаем глубокую озабо-
ченность односторонними действиями и чрезмер-
ным применением силы со стороны израильского 
правительства против беженцев в Джанине, в том 
числе против женщин и детей. Мы придерживаемся 
мнения, что народы как Израиля, так и Палестины 
достойны жить в мире и процветании с надеждой 
на будущее. Как говорится в преамбуле Устава 
Организации Объединенных Наций, они должны 
иметь возможность «проявлять терпимость и жить 
вместе, в мире друг с другом, как добрые соседи...». 
В этом контексте мы хотим еще раз подчеркнуть, 
что строительство и расширение поселений полно-
стью противоречит международному праву и под-
рывает перспективы мира и создания палестин-
ского государства. Настоятельно призываем все 
противоборствующие стороны проявлять сдержан-
ность и прекратить все провокационные и враждеб-
ные действия, с тем чтобы создать благоприятные 
условия, которые могут привести к возобновлению 
зашедшего в тупик прямого диалога между пале-
стинцами и израильтянами. Приветствуем усилия 
международных партнеров, направленные на обе-
спечение соблюдения принципа верховенства за-
кона и демократических принципов в Палестине 
путем создания условий, необходимых для прове-
дения президентских и парламентских выборов в 
секторе Газа и на Западном берегу.

Мы вновь обращаемся с настоятельным и ре-
шительным призывом наращивать предсказуемую 
и устойчивую поддержку Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ, 
а также Всемирной продовольственной програм-
мы, что позволит обеим организациям продолжать 
облегчать человеческие страдания и обеспечивать 
достойный уровень жизни беженцев и внутренне 
перемещенных лиц в регионе.
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Резолюции Совета Безопасности 242 (1967), 
2334 (2016) и другие, а также различные резолюции 
и решения Генеральной Ассамблеи формируют поли-
тическую и правовую основу для урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух го-
сударств, поэтому наши усилия по достижению мира 
в регионе должны им соответствовать. Мы должны 
продолжать поощрять стороны идти по этому пути. 
Настоятельно призываем израильтян и палестинцев 
прилагать совместные конструктивные усилия, что-
бы заложить основу для прочного мира, основанного 
на полной и немедленной реализации права на само-
определение палестинского народа и права на суще-
ствование государства Израиль.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю Специального координа-
тора и заместителя Генерального комиссара за их 
сообщения.

Прежде всего я хотел бы приветствовать се-
годняшнее принятие заявления Председателя S/
PRST/2023/1. Важно, чтобы Совет Безопасности мог 
единодушно высказаться по поводу недавних одно-
сторонних мер и подтвердить свою приверженность 
урегулированию в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. Сегодня я хочу сделать 
три замечания.

Во-первых, недавние заявления Израиля пред-
ставляют собой шаги по аннексии зоны С. Франция 
вновь заявляет о своем решительном осуждении изра-
ильской политики создания поселений, которая еще 
дальше отдаляет нас от возможности урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Франция весьма обеспокоена заявлением 
израильского правительства о намерении реализо-
вать планы строительства почти 10 000 единиц жилья 
в поселениях и начать процесс легализации девяти 
«передовых поселений», что до этого классифици-
ровалось как нарушение израильского законодатель-
ства. Эти односторонние меры противоречат нормам 
международного права, включая несколько резо-
люций Совета Безопасности, таких как резолюция 
2334 (2016). Мы решительно выступаем против них 
и призываем израильские власти отменить принятое 
ими решение, которое в случае реализации чревато 
риском постепенной аннексии зоны С на Западном 
берегу. Франция никогда не признает незаконную ан-
нексию территорий ни на палестинской земле, ни в 
других местах.

Мы также обеспокоены вызывающим тре-
вогу ростом насилия со стороны поселенцев, на-
правленного как против палестинцев, так и против 
израильского гражданского общества, и осуждаем 
подобные насильственные действия. Виновные в их 
совершении должны привлекаться к ответственно-
сти. Франция подтверждает свою приверженность 
соблюдению международного гуманитарного пра-
ва и обязательству Израиля защищать гражданское 
население на оккупированных территориях.

Во-вторых, с учетом нынешней крайне взры-
воопасной ситуации Совет должен сделать все воз-
можное, чтобы предотвратить эскалацию. Как отме-
тил Специальный координатор, в начале этого года 
также отмечается крайне высокий уровень насилия 
на оккупированных палестинских территориях, 
в частности в Восточном Иерусалиме. Подобный 
цикл насилия неприемлем как для палестинцев, 
так и для израильтян, и ему необходимо положить 
конец. Как президент Макрон заявил премьер-ми-
нистру Израиля 3 февраля, Франция решительно 
осуждает совершенные в последние недели терро-
ристические атаки, которые унесли жизни несколь-
ких мирных жителей, включая детей. Наша твердая 
позиция по вопросу о безопасности Израиля хоро-
шо известна. Израильтяне, как и палестинцы, име-
ют право на жизнь в условиях мира и безопасности. 
Франция призывает стороны проявить сдержан-
ность и воздерживаться от любых действий, кото-
рые в нынешнем контексте могут быть восприняты 
как провокация.

Нынешний цикл насилия можно объяснить 
в первую очередь полным отсутствием перспектив 
политического урегулирования. Поэтому Франция 
призывает всех членов Совета, а также государства 
региона активно содействовать возобновлению 
усилий по обеспечению мира и готова внести свой 
вклад в этой связи.

Наконец, в-третьих, международное сообще-
ство должно мобилизовать свои усилия на под-
держку деятельности Ближневосточного агентства 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Франция поддерживает Агент-
ство, которое с 1949 года играет важнейшую роль в 
оказании помощи палестинским беженцам. В 2022 
году мы внесли в его бюджет 33,5 млн евро и на-
мерены продолжать оказывать ему поддержку и 
в этом году. Международное сообщество должно 
мобилизовать усилия, чтобы БАПОР могло продол-



S/PV.9263	 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос	 20/02/2023

18/29� 23-05181

жать свою деятельность, от которой зависит жизнь 
многих палестинских беженцев. Большинство из 
них живут за чертой бедности и продолжают стал-
киваться с новыми вызовами, включая недавнее 
землетрясение в Сирии. Поэтому призываем все го-
сударства-члены, особенно страны региона, внести 
финансовый вклад в деятельность Агентства в 2023 
году.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Я также хотела бы присоединиться к 
другим ораторам и поблагодарить Специального 
координатора г-на Тура Веннесланна и заместите-
ля Генерального комиссара г-жу Лени Стенсет за их 
сообщения и за их проделанную работу.

Швейцария приветствует состоявшийся в по-
следние несколько дней обмен мнениями между 
сторонами, направленный на достижение деэска-
лации. Мы обеспокоены ухудшением ситуации в 
области безопасности и реальным риском эска-
лации, и в этой связи приветствуем тот факт, что 
сегодня Совету Безопасности удалось на основе 
консенсуса подготовить заявление Председателя 
(S/PRST/2023/1), которое мы полностью поддержи-
ваем. Однакомы по-прежнему обеспокоены заявле-
нием израильского правительства от 12 февраля о 
намерении построить почти 10 000 новых единиц 
жилья в поселениях и ретроактивно легализовать 
девять «передовых поселений» на оккупирован-
ной палестинской территории. Призываем Израиль 
воздержаться от этих односторонних мер, которые 
рискуют еще больше обострить напряженность и 
поставить под угрозу перспективы достижения пу-
тем переговоров урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. Эти 
меры также включают разрушение деревни Хан-
эль-Ахмар, которая расположена в районе, име-
ющем стратегическое значение для обеспечения 
непрерывности палестинской территории. Швей-
цария настоятельно призывает оккупирующую 
державу соблюдать свои обязательства по между-
народному гуманитарному праву, в том числе в от-
ношении выдачи разрешений на строительство па-
лестинскому населению.

Мы осуждаем нападения на гражданских 
лиц на оккупированной палестинской территории, 
а также нападения, которые были совершены в по-
следние недели на поселения в Восточном Иеруса-
лиме. Швейцария рассчитывает на то, что стороны 
будут соблюдать свои обязательства по междуна-

родному гуманитарному праву, касающиеся защи-
ты гражданских лиц. Кроме того, для предотвраще-
ния такого насилия чрезвычайно важно добиваться 
привлечения виновных к ответственности.

В условиях растущих гуманитарных потреб-
ностей в регионе все большее значение приобре-
тают услуги, предоставляемые Ближневосточным 
агентством Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
(БАПОР). Предоставляя помощь в области здра-
воохранения, образования и социальной защиты, 
БАПОР вносит значительный вклад в обеспечение 
стабильности в регионе. Очень важно, чтобы у БА-
ПОР была возможность продолжать оказывать эф-
фективную и действенную помощь в соответствии 
с гуманитарными принципами, включая нейтрали-
тет. С этой целью Швейцария призывает предостав-
лять Агентству адекватную финансовую поддерж-
ку на предсказуемой основе.

В нынешних нестабильных условиях Швей-
цария обеспокоена продолжающимся ослаблением 
Палестинской администрации, в том числе в ре-
зультате принятых Израилем мер. Мы вновь при-
зываем провести выборы на всех палестинских 
территориях, включая Восточный Иерусалим. Это 
обязательное условие для восстановления легитим-
ности ее институтов и политического единства, не-
обходимого для урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. По-
скольку до религиозных праздников Рамадан, Пе-
сах и Пасха осталось всего несколько недель, мы 
вновь призываем все стороны к взаимодействию 
при строгом соблюдении исторического статус-кво 
Харам-аш-Шарифа/Храмовой горы в Иерусалиме. 
Нашим приоритетом по-прежнему должно быть 
предотвращение новых человеческих жертв и купи-
рование негативных тенденций на местах. Швейца-
рия готова поддержать мирные усилия, в том чис-
ле посредством своих добрых услуг, с целью вос-
становления политических перспектив на основе 
принципа сосуществования двух государств.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Благодарю Специального координатора 
Веннесланна. Я хотел бы также поблагодарить чле-
нов Совета за их предупреждения в связи с вопро-
сом о Палестине. И я благодарю г-на Веннесланна и 
заместителя генерального комиссара Стенсет за их 
выступления.
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Напряженность в палестино-израильских от-
ношениях сохраняется уже некоторое время. Израиль 
продолжает наращивать масштабы своей односторон-
ней деятельности до такой степени, что ситуация ри-
скует выйти из-под контроля. Мы с озабоченностью 
отмечаем, что масштабы насилия на Западном бере-
гу возрастают. В результате оперативно-розыскных 
мероприятий, насилия со стороны поселенцев, стол-
кновений и нападений продолжают гибнуть мирные 
жители, в том числе дети. Церемониальная значи-
мость и неприкосновенность святых мест Иеруса-
лима неоднократно попирались, а их исторический 
статус-кво часто оспаривался. Разнообразные прово-
кационные действия и подстрекательские высказыва-
ния по-прежнему приводят к обострению конфликта 
и противостояния. Более того, Израиль продолжает 
свою поселенческую деятельность. В начале это-
го месяца он объявил о решении узаконить девять 
«передовых поселений» на Западном берегу и плане 
строительства 10 000 единиц жилья в поселениях, что 
вызвало всеобщее осуждение и обеспокоенность. Эти 
негативные события противоречат международному 
праву, резолюциям Совета Безопасности, неоднократ-
ным призывам всех сторон к деэскалации ситуации и 
усилиям международного сообщества по сохранению 
возможности урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств.

В этот критический момент в течение послед-
них нескольких дней по инициативе Объединенных 
Арабских Эмиратов члены Совета провели интенсив-
ные консультации по проекту резолюции и достигли 
широкого консенсуса. В то время как Совет готовит-
ся принять этот проект резолюции, мы наконец-то 
видим, что заинтересованные стороны прилагают 
усилия для осуществления дипломатической по-
среднической деятельности в экстренном режиме. 
По сообщениям СМИ, вчера Израиль пообещал при-
остановить односторонние действия, которые, несо-
мненно, подорвут перспективы урегулирования в со-
ответствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств. Однако следует отметить, что эффективность 
дипломатических обязательств зависит от того, будут 
ли они выполнены. Сейчас определенно не время 
выдохнуть с облегчением. Международное сообще-
ство, включая страны с большим влиянием, должно 
продолжать уделять внимание этому вопросу, повы-
шать уровень приверженности и прилагать подлинно 
конструктивные усилия с целью обеспечить, чтобы 
Израиль действительно выполнил свои обещания на 
местах.

В то же время необходимо делать больше. 
После того, как Израиль выполнит обещание при-
остановить военные действия, он должен воздер-
жаться от новых раундов односторонних мер, пол-
ностью изменить курс и действительно вернуться 
к идее урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств. Заявление 
Председателя, которое мы только что приняли (S/
PRST/2023/1), является важным шагом на пути к 
урегулированию нынешнего кризиса и также от-
ражает решимость и желание подавляющего боль-
шинства членов Организации сохранить и реа-
лизовать на деле принцип сосуществования двух 
государств. Китай высоко оценивает лидерство, 
продемонстрированное Объединенными Арабски-
ми Эмиратами. Совет должен быть готов принять 
значимые меры, когда это необходимо, с тем чтобы 
на деле выполнить обязанности, возложенные на 
него Уставом Организации Объединенных Наций.

Заместитель генерального комиссара Стенсет 
только что рассказала нам о работе Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Палестинские беженцы по-
явились раньше всех остальных групп беженцев и 
являются самой большой и давней такой группой в 
мире. Критически важные услуги Агентства, такие 
как образование, здравоохранение и социальная 
помощь, помогают удовлетворять базовые потреб-
ности палестинских беженцев и демонстрируют 
солидарность международного сообщества с ними, 
а также являются частью работы по выполнению 
коллективной ответственности перед ними. Китай 
полностью признает и высоко оценивает работу 
БАПОР. В последние годы БАПОР неоднократно 
било тревогу по поводу кризиса финансирования, 
подчеркивая тот факт, что положение палестинских 
беженцев продолжает ухудшаться, а их гуманитар-
ные потребности растут. Мы призываем Израиль 
прекратить разрушать дома беженцев и их школы, 
положить конец блокаде сектора Газа и перестать 
мешать БАПОР выполнять свой мандат.

В следующем году исполняется семьдесят 
пять лет с начала работы Агентства, которое уже 
более 70 лет без остановки продолжает свою рабо-
ту. Это означает, что спустя более чем 70 лет па-
лестинский вопрос все еще не решен. Глядя на та-
кую затянувшуюся несправедливость и страдания, 
международное сообщество должно глубоко заду-
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маться и безотлагательно исправить свои ошибки, 
в том числе отказаться от тактики урегулирования 
отдельных аспектов кризиса и содействовать все-
объемлющему, справедливому и долгосрочному ре-
шению палестинского вопроса. Палестинский на-
род с нетерпением ждет того дня, когда его родная 
земля больше не будет находиться под оккупацией, 
и независимое и суверенное государство Палести-
на сможет жить бок о бок с Израилем в условиях 
общей безопасности и развития. Наша общая от-
ветственность заключается в том, чтобы этот день 
наступил как можно скорее.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального координатора Вен-
несланна и заместителя Генерального комиссара 
Стенсет за их сообщения. Приходится с сожале-
нием констатировать, что со времени нашего по-
следнего заседания по этой теме (см. S/PV.9246) 
ситуация на местах не улучшилась. На самом деле, 
в целом обстановка ухудшилась. Отсутствие поли-
тических перспектив негативно сказывается на на-
строении людей в стране и продолжает ежедневно 
оказывать негативное воздействие на безопасность 
как израильтян, так и палестинцев, ослабляя на-
дежды на мирное, всеобъемлющее урегулирование 
конфликта.

Мы потрясены террористическими нападе-
ниями на Израиль и сожалеем о гибели ни в чем 
не повинных людей в Иерусалиме. Мы решительно 
и безоговорочно осуждаем эти нападения. Исполь-
зование актов террора, прославление террора, под-
стрекательство к насилию и разжигание ненависти 
любого рода, включая антисемитизм, достойны со-
жаления и неприемлемы, и таким действиям необ-
ходимо положить конец. Мы также серьезно обеспо-
коены ухудшением ситуации в плане безопасности 
на Западном берегу и в Восточном Иерусалиме. Мы 
вновь заявляем о своей позиции, согласно которой 
продолжение поселенческой деятельности являет-
ся неправильным, и этому необходимо положить 
конец. В равной степени нельзя нормализовывать 
насилие в отношении палестинского народа в нару-
шение норм международного гуманитарного права, 
в дополнение к их выселению и сносу их частной 
собственности.

В таких условиях тревожной, повышенной 
напряженности ключевым словом является деэска-
лация. Обе стороны должны безотлагательно при-
ступить к деэскалации и возобновить сотрудни-

чество в сфере безопасности, потому что если мы 
не остановим раскручивание спирали насилия, по-
страдает еще больше невинных людей, а и без того 
огромный разрыв между сторонами будет только 
расти. Нельзя допустить, чтобы еще один год стал 
смертоносным для мирных жителей, детей, ни в чем 
не повинных женщин и молодых людей Израиля и 
Палестины. Число погибших в результате прошлых 
событий уже внушает ужас. Мы не устанем снова 
и снова повторять, что стороны должны воздержи-
ваться от односторонних шагов и действий, кото-
рые подрывают доверие, нагнетают напряженность 
и порождают насилие с хорошо знакомыми послед-
ствиями. Если и есть какой-то аспект, который под-
тверждает этот самый продолжительный кризис в 
современной истории, так это то, что односторон-
ние меры никогда не приносили пользу и никогда 
не способствовали мирным усилиям. Они лишь 
провоцируют враждебность между сторонами, не 
только создавая еще более опасную и нестабиль-
ную обстановку для заинтересованных сторон, но 
и еще более дестабилизируя весь регион. Именно 
поэтому мы приветствуем принятие сегодня утром 
заявления Председателя S/PRST/2023/1 и активные 
усилия, предпринятые в последние несколько дней. 
Надеемся, что они послужат поводом для размыш-
лений о необходимости поиска других и лучших 
способов решения проблем консенсусом.

В следующем месяце верующие трех моно-
теистических религий будут проведут свои еже-
годные ритуалы, основанные на ценностях семьи, 
милосердия и уважения к другим. Это момент глу-
боких размышлений и духовного удовлетворения, 
и необходимо создать все условия для того, чтобы 
люди могли реализовать свою свободу религии и 
убеждений самым мирным и гармоничным обра-
зом. Мирное сосуществование религий является 
ключевым фактором, способствующим потенциалу 
установления всеобъемлющего мира на Ближнем 
Востоке. В этой связи Албания хотела бы подчер-
кнуть особую важность соблюдения статус-кво 
святых мест и выразить свою поддержку особой 
роли опеки Иорданского Хашимитского Королев-
ства в этом отношении.

В заключение позвольте мне подтвердить 
полную поддержку Албанией справедливого, до-
стигнутого путем переговоров решения в соответ-
ствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств, которое позволит Израилю, не испытывая 
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опасений за свою защиту и безопасность, жить 
бок о бок, в условиях мира и согласия, с жизне-
способным и демократическим палестинским го-
сударством с Иерусалимом в качестве их будущей 
общей столицы. Давайте не будем забывать о том, 
что без надежды ничего нельзя построить; ничего 
невозможно достичь без постоянных и искренних 
усилий; и ничто не может быть устойчивым без до-
верия. Именно это необходимо для того, чтобы не 
допустить насилия, добиться перемен и гарантиро-
вать, чтобы и израильтяне, и палестинцы жили, как 
добрые соседи, в условиях безопасности и защи-
щенности, наслаждаясь свободой, достоинством, 
справедливостью и благами демократии.

Г-жа Нуссейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Благодарю Специаль-
ного координатора Веннесланна за его подробное со-
общение и постоянные усилия по достижению мира 
между Израилем и Палестиной. Благодарю также 
заместителя Генерального комиссара Стенсет за вы-
сказанные ею ценные замечания. Объединенные 
Арабские Эмираты благодарны членам Совета за 
конструктивный подход к принятию сегодняшнего 
заявления Председателя S/PRST/2023/1 — первого ре-
шения по данному вопросу за более чем шесть лет. 
Особенно важно, чтобы Совет занял единую и не-
двусмысленную позицию в подтверждение того, что 
продолжающаяся поселенческая деятельность Изра-
иля угрожает подорвать возможность урегулирова-
ния, предусматривающего сосуществование двух го-
сударств. Мы также приветствуем особое внимание, 
которое уделяется в тексте защите гражданского на-
селения и борьбе с терроризмом.

После года, в течение которого нарастание про-
вокаций, напряженности и насилия еще больше подо-
рвало перспективы урегулирования, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств, подтверж-
дение Советом своей непоколебимой приверженности 
концепции независимой Палестины, живущей бок о 
бок с Израилем в условиях мира, абсолютно необхо-
димо. Однако последние несколько недель продемон-
стрировали потенциальные последствия отсутствия 
надежного мирного процесса. Мы не можем продол-
жать ошибочно принимать отсутствие сбоев за устой-
чивый статус-кво. Устойчивое ухудшение условий на 
местах потребует гораздо более согласованных уси-
лий сторон и, разумеется, Совета. Обсуждая способы 
продвижения и поддержания конструктивного взаи-
модействия, я хотела бы отметить три момента.

Во-первых, ключевую роль играет деэска-
лация. Это должно включать отмену, а также при-
остановку односторонних действий, таких как 
поселенческая деятельность, которая подрывает 
перспективы урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств, и представляет 
собой явное нарушение международного права и 
резолюций Совета.

Во-вторых, настало время для политическо-
го и морального лидерства, в частности, отказа от 
дальнейших уступок экстремизму во всех его фор-
мах. Это крайне важно, поскольку последователи 
трех авраамических религий в ближайшие недели 
будут праздновать священный месяц Рамадан, Пе-
сах и Пасху. Период праздников слишком часто ом-
рачался насилием, которого можно было избежать. 
Объединенные Арабские Эмираты решительно 
осуждают и отвергают все формы исламофобии, 
антисемитизма и христианофобии, и мы призываем 
к уважению всех религиозных объектов, включая 
мечети, церкви и синагоги. В свете тревожного ро-
ста свойственного экстремизму языка ненависти и 
подстрекательства крайне важно, что Совет Безо-
пасности впервые рассмотрел эти вопросы в одном 
из принятых документов. Мы подтверждаем необ-
ходимость сохранения исторического и правового 
статус-кво города Иерусалима и его святых мест. 
Объединенные Арабские Эмираты еще раз подчер-
кивают важность уважения роли Хашемитов как 
хранителей святых мест, что является выражением 
особой роли Королевства Иордания.

В-третьих, снос палестинской собственности 
должен быть прекращен. По данным Управления 
по координации гуманитарных вопросов, только в 
период с 1 января по 12 февраля было произведено 
155 сносов, 28 процентов из них — в Восточном Ие-
русалиме. И это не просто статистика. За каждым 
из 155 снесенных домов стоят лишенные крова се-
мьи, уничтоженные источники средств к существо-
ванию и общины, искалеченные последовавшим 
вслед за этим насилием и переселением. Мы еще 
раз подчеркиваем необходимость соблюдения все-
ми сторонами своих обязанностей в соответствии с 
международным правом, включая международное 
гуманитарное право, особенно в отношении защи-
ты гражданского населения.

Ответственность Совета Безопасности в кон-
фликте не может сводиться к отчаянной попытке из 
последних сил предотвратить полный развал. Совет 
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должен активизировать свою роль в качестве между-
народного хранителя решения, предусматривающе-
го сосуществование двух государств, при котором 
независимое палестинское государство, существую-
щее в границах 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме, будет жить бок о бок с Израилем в ус-
ловиях мира, безопасности и взаимного признания. 
Для этого необходимо активно содействовать воз-
вращению к прямым переговорам об окончательном 
статусе. То, что висит на волоске, есть не что иное, 
как законные надежды и чаяния почти 15 миллионов 
человек — израильтян и палестинцев — на нормаль-
ную, мирную, стабильную, безопасную жизнь в ус-
ловиях процветания.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Мальты.

Я хотела бы поблагодарить Специального ко-
ординатора Веннесланна и заместителя Генерально-
го комиссара Стенсет за их информативные сообще-
ния. Я также отмечаю присутствие Постоянного 
наблюдателя от Государства Палестина, имеюще-
го статус государства-наблюдателя, и постоянных 
представителей Израиля и Катара. Хочу с удовлет-
ворением отметить, что Совет Безопасности проявил 
единство и принял сегодня утром заявление Пред-
седателя S/PRST/2023/1. Мы продолжаем с глубокой 
озабоченностью следить за последними событиями 
в динамике израильско-палестинского конфликта.

Невозможно переоценить важность сохране-
ния спокойствия и недопущения односторонних под-
стрекательских действий всеми сторонами. Возоб-
новление диалога и координации между сторонами 
на местах, в том числе по вопросам сотрудничества в 
сфере безопасности, необходимо для того, чтобы не 
допустить дальнейшей эскалации конфликта. В кон-
тексте зашедшего в тупик мирного процесса Маль-
та решительно подтверждает свою приверженность 
делу справедливого и всеобъемлющего урегулиро-
вания ближневосточного конфликта на основе ре-
шения, предусматривающего сосуществование двух 
государств в пределах границ, существовавших до 
1967 года, с учетом законных чаяний обеих сторон, 
с Иерусалимом в качестве будущей столицы двух 
государств, живущих бок о бок в мире и безопасно-
сти, согласно всем соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности и в рамках согласованных на 
международном уровне параметров.

Строительство поселений представляет со-
бой явное нарушение норм международного права 
и резолюций Совета и является препятствием на 
пути к миру. Недавнее решение израильского пра-
вительства о продвижении поселенческих единиц и 
легализации «передовых поселений» на оккупиро-
ванном Западном берегу в соответствии с израиль-
ским законодательством еще больше отдаляет нас 
от достижения жизнеспособного урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Мы призываем израильские власти 
остановить расширение поселений и отменить по-
следние решения. Мы также по-прежнему обеспо-
коены участившимися случаями сноса домов, при-
нудительных выселений и связанного с ними на-
силия со стороны поселенцев на оккупированных 
палестинских территориях. В то же время Мальта 
подчеркивает важность обеспечения того, чтобы 
Палестинская администрация провела отложенные 
национальные выборы без дальнейшего промедле-
ния. Нас воодушевило подписание в октябре 2022 
года Алжирской декларации, и мы продолжаем на-
стоятельно призывать палестинские группировки 
добросовестно участвовать в процессе примирения. 
Мальта также призывает к расширению поддержки 
и созданию безопасной среды, позволяющей пале-
стинскому гражданскому обществу активно уча-
ствовать в мирном процессе.

В 2023 году мы продолжаем наблюдать на-
силие, причем жертвы несут обе стороны. Защита 
гражданского населения должна быть обеспечена в 
любое время. Признавая законное право Израиля на 
самооборону, Мальта подчеркивает, что любая опе-
рация должна быть соразмерной и при ее проведе-
нии должны учитываться нормы международного 
гуманитарного права. Мы также осуждаем терро-
ристические акты, совершенные против Израиля. 
Нельзя допустить, чтобы такое положение вещей 
сохранялось. Обе стороны должны найти способ 
наладить конструктивный диалог, призванный 
привести к созданию двух государств, живущих 
бок о бок. Это единственный путь, который может 
привести к долгосрочной деэскалации ситуации.

Мальта всерьез обеспокоена числом жертв 
насилия, особенно в результате заметного уча-
щения инцидентов с участием детей, в том числе 
террористических актов. В этой связи после своего 
недавнего визита в Израиль и на оккупированную 
палестинскую территорию Специальный предста-
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витель Генерального секретаря по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах также подчеркнула не-
пропорциональное воздействие конфликта на де-
тей. Мальта присоединяется к направленному Спе-
циальным представителем всем сторонам призыву 
принять меры, обеспечивающие защиту всех пале-
стинских и израильских детей.

Говоря о тяжелой участи детей, мы не можем 
не отметить основополагающую роль Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ (БАПОР) в процессе оказания 
поддержки палестинским беженцам в регионе. Мы 
также приветствуем неустанную работу БАПОР по 
обеспечению доступа более чем полумиллиона де-
тей к школьному образованию, а также по содер-
жанию и эксплуатации сотен школ для палестин-
ских беженцев. Кроме того, мы осуждаем действия 
любой стороны, призванные поставить под сомне-
ние репутацию Агентства. БАПОР остается самой 
надежной опорой в процессе оказания поддержки 
и гуманитарной помощи палестинскому народу и 
стабилизирующей силой в регионе. Мальта повто-
ряет свой призыв предоставить международную 
финансовую поддержку, в которой Агентство остро 
нуждается для обеспечения реализации своего но-
вого стратегического плана.

Альтернативы достигнутому в результате пе-
реговоров урегулированию в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств не суще-
ствует. Важно разорвать деструктивный порочный 
круг насилия и предотвратить дальнейшую гибель 
людей. Мы подчеркиваем, что всем сторонам на-
стоятельно необходимо подтвердить свою привер-
женность мирному процессу. В своих усилиях мы 
должны по-прежнему руководствоваться идеями 
восстановления стабильности и обеспечения мира, 
что позволит сохранить жизни как палестинцев, так 
и израильтян.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово наблюдате-
лю от Государства Палестина, имеющего статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Прежде всего, г-жа Председатель, по-
звольте мне поблагодарить Мальту за руководство 
работой Совета Безопасности в этом месяце. С Ва-

шей страной нас связывают прочные узы дружбы 
и общие ценности. Весьма символично, что Совет 
проводит это заседание и принимает заявление 
Председателя (S/PRST/2023/1) под руководством 
именно Вашей страны. Я хотел бы также поблаго-
дарить Специального координатора и заместителя 
Генерального комиссара Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР) за их сообщения. Работа БАПОР имеет 
чрезвычайно важное значение, и ее необходимо 
поддерживать и финансировать, а также обеспечи-
вать ее безопасность. Наконец, позвольте мне выра-
зить нашу признательность за участие в сегодняш-
нем важном заседании Группе арабских государств, 
представителем которой является моя коллега — 
посол братского нам государства, Катара.

2023 год только наступил, но старая рана 
продолжает кровоточить. При просмотре новостей 
из Палестины многие могут подумать, что всегда 
показывают одно и то же, что это мы уже слыша-
ли, и что это трагично, но так уж обстоит дело. Но 
это не просто какой — то момент, и хотя сюжеты  
—  убийства, страдания, случаи выселения людей и 
сноса домов — поторяются, мы быстро приближа-
емся к переломному моменту, о чем лучше не заду-
мываться. Он приближается, как и кумулятивный 
эффект, с каждым убитым ребенком, каждым раз-
рушенным домом и каждой выселенной семьей. Из-
за повторяющихся раз за разом заголовков его мож-
но пропустить. Но для тех, кто знает наш регион 
или недавно его посещал, все это очевидно, все это 
бросается в глаза и не вызывает сомнений. Один из 
признаков — это увеличение количества инциден-
тов. Самый смертоносный для палестинцев на За-
падном берегу год, который только что завершил-
ся, вполне может уступить это звание нынешнему 
году, который станет еще более смертоносным. Для 
достижения нами точки невозврата имеются все 
факторы. Я не согласен с теми, кто говорит, что мы 
уже ее достигли, поскольку мы не можем позволить 
себе предаваться фатализму. Каждое действие, 
предпринимаемое нами сейчас, имеет значение. 
Каждое произносимое нами слово. Каждое откла-
дываемое нами решение.

При просмотре новостей из Палестины мно-
гим может показаться, что мы слышим одно и то 
же, но это не так для матери, потерявшей ребенка и 
опасающейся за тех детей, которые еще живы; для 
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семьи, которая не может чувствовать себя в без-
опасности и рассчитывать на неприкосновенность 
своего дома; для миллионов людей, сталкивающих-
ся с лишением собственности, выселением и попра-
нием прав  —  для всех их боль каждый раз разная. 
Я прошу членов Совета не быть равнодушными — 
ни коллективно, ни по отдельности. Я прошу их не 
привыкать к статус-кво и не принимать поражение. 
Наш народ не поступит подобным образом. Он не 
приемлет существования в условиях угнетения и 
оккупации. Человечество выработало свод правил. 
Совет принял резолюции. Члены мирового сообще-
ства одобрили некое видение. Они не должны от 
всего этого отказываться. Они должны все это за-
щищать. Совет должен все это защищать.

Год только наступил, а Израиль уже упорно 
применяет старые рецепты, следуя целям, которые 
уже не скрываются: колонизация и аннексия, у ко-
торых весьма предсказуемые последствия, включая 
грубые нарушения прав человека, страдания людей, 
насилие и нестабильность. Израильское правитель-
ство объявило о своем незаконном плане и действу-
ет в соответствии с ним. Пришло время междуна-
родному сообществу объявить о собственном плане 
защиты норм международного права и действовать 
в соответствии с ним. Пришло время для действий 
Совета. Он не должен оставаться парализованным. 
Первым пунктом плана международного сообще-
ства должен быть Иерусалим, где колониальная и 
дискриминационная политика Израиля получила 
свое крайнее воплощение; где аннексия Израиля, 
объявленная им 43 года назад, по-прежнему отверга-
ется палестинским народом в целом и жителями Ие-
русалима в частности; где Израиль надеется с помо-
щью мер коллективного наказания и политических 
и «географических» рычагов давления подчинить 
себе наш народ, однако безрезультатно. В этой связи 
я хотел бы сказать несколько слов по-арабски.

(говорит по-арабски)

Им не удастся сломить волю нашего великого 
палестинского народа, в особенности, в том что ка-
сается Аль-Кудс аш-Шарифа. Позиция нашего геро-
ического народа в отношении Аль-Кудс аш-Шарифа 
является непоколебимой  —  сегодня и навсегда. С 
этой трибуны я искренне приветствую всех пале-
стинцев и готов пожать руку каждому из них. Они 
стоят с высоко поднятой головой, что позволяет и 
нам держаться так же. Они  —  наша корона, посколь-
ку олицетворяют нашу гордость и достоинство.

(говорит по-английски)

Мобилизацию усилий международного сооб-
щества, которую мы наблюдаем последние несколь-
ко дней, необходимо не только поддерживать, но и 
активизировать. Сегодня Совет вновь единогласно 
и однозначно выразил свое четкое неприятие этой 
политики в первом за почти десятилетие заявлении 
Председателя по Палестине. И в то время как мы 
самым решительным образом осуждаем незакон-
ную одностороннюю поселенческую политику и 
практику, многие страны, включая многих членов 
Совета, также выразили осуждение этих незакон-
ных действий. Я хочу воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы поблагодарить Объединенные 
Арабские Эмираты и мою сестру г-жу Нуссейбу 
за представление заявления Председателя и за все 
предпринятые ими усилия с целью его принятия, 
а также выразить признательность членам Совета 
за их участие и поддержку. Таким образом, Совет 
в очередной раз однозначно подтвердил свою дав-
нюю позицию. Необходимо распространять это 
послание и превратить его в план действий с опре-
деленными сроками, в согласованные усилия Орга-
низации Объединенных Наций и ее государств-чле-
нов с целью направить нас на другой путь, ведущий 
к свободе, справедливости и миру.

Каждое наше действие сейчас имеет значе-
ние. Каждое произносимое нами слово имеет зна-
чение. Каждое принятое нами решение имеет зна-
чение. Мы не можем позволить себе быть фатали-
стами. Палестинский народ заслуживает свободы 
и устранения исторической несправедливости Нак-
бы, которая произошла по отношению к нему 70 
лет назад и продолжается по сей день. Все народы 
в нашем регионе и за его пределами заслуживают 
того, чтобы жить в условиях мира. Они заслужива-
ют свободы, а не оккупации, сосуществования, а не 
превосходства, и мира, а не апартеида.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Эрдан (Израиль) (говорит по-английски): 
Несколько недель назад молодая палестинская де-
вушка прочитала стихотворение:

«Папа подарил мне подарок — пуле-
мет и винтовку. Когда я вырасту, я вступлю в 
Армию освобождения. Армия освобождения 
научила нас защищать нашу родину. Мы до-
бьемся победы над Америкой и Израилем».
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Палестинская девочка Амаль, о которой идет речь, 
прочитала это трогательное стихотворение в эфи-
ре, и его открыто транслировали по официальному 
телеканалу Палестинской администрации. К со-
жалению, маленькая Амаль — лишь одна из бес-
численного множества других молодых людей, ко-
торых Палестинская администрация приучила не-
навидеть и убивать. Палестинская администрация 
ведет чудовищную пропагандистскую кампанию, 
которой могли бы гордиться Геббельс и Гитлер. 
Они отравили умы целых поколений, внушив им, 
что жестокое убийство евреев означает безгранич-
ную славу. Этих детей с раннего возраста учат, что 
еврейское государство не имеет права на существо-
вание. Их зло просачивается в умы детей в детских 
садах, взращивая в них веру в то, что мученичество 
— это единственный путь. Члены Совета могут 
убедиться в этом сами. Однако ни одна из тревог 
и озабоченностей, выраженных в совместном за-
явлении Председателя Совета (S/PRST/2023/1), не 
связана с такой палестинской подстрекательской 
деятельностью.

Палестинская администрация  —  это тер-
рористическое образование, которое только в 2022 
году вознаградило убийц и их семьи на сумму 175 
млн долл. США за убийство израильтян, на что я 
хотел бы обратить внимание представителя Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ, если ей нужны деньги. Всем 
членам Совета известно о палестинской системе 
«платы за убийство», однако они готовы позволить 
ей существовать без осуждения. Палестинская ад-
министрация при Арафате и сегодня при злонаме-
ренном президенте Аббасе поощряет убийства ни 
в чем не повинных израильтян, отвергая все мир-
ные соглашения, которые были предложены на их 
рассмотрение. Таковы факты. Все члены Совета по-
нимают, что поддержка и стимулирование террори-
стической деятельности со стороны палестинских 
властей являются фундаментальными нарушени-
ями соответствующих соглашений и норм между-
народного права и что они являются главными 
препятствиями на пути к миру. К сожалению, пока 
палестинским детям не перестанут промывать моз-
ги, чтобы они ненавидели и убивали израильтян, в 
нашем регионе будет по-прежнему без нужды про-
ливаться кровь.

Основополагающим обязательством пале-
стинцев была борьба с террором. Однако сегодня 
Палестинская администрация не только отказыва-
ется принимать реальные меры для предотвраще-
ния терроризма, но и на протяжении многих лет ак-
тивно подпитывает насилие. Прославляя террори-
стов и выплачивая им деньги, Палестинская адми-
нистрация воспитывает культуру ненависти и зла, 
что делает примирение невозможным. Доказатель-
ства неопровержимы. Палестинская культура нена-
висти и террора реальна. Как Совет может оправ-
дать тот факт, что он игнорирует эту проблему и 
не может найти ей решения? И несмотря на ужаса-
ющие акты палестинского террора в последние не-
дели, г-н Аббас, который искажает события Холо-
коста, отказался выступить с осуждением убийства 
ни в чем не повинных еврейских верующих возле 
синагоги и ни слова не сказал об этом. В то время 
как президент Аббас продолжал хранить молчание, 
члены ФАТХ, его партии, высоко оценили нападе-
ние. Мы все видели фотографии. В то время, как 
в толпе палестинцев раздавали конфеты по случаю 
гибели евреев, секретарь ФАТХ в Джанине Ата Абу 
Румейле охарактеризовал нападение как героиче-
скую операцию. Где же заявления членов Совета 
с выражением озабоченности и тревоги по поводу 
таких празднований по случаю убийств? Где они?

Не случайно Амин аль-Хусейни и палестин-
ское руководство того времени были близкими со-
юзниками Гитлера, а позднее возглавили группу, 
которая отказалась от плана Организации Объеди-
ненных Наций по разделу территорий в 1947 году. 
С тех пор ничего не изменилось. Главная цель пале-
стинцев остается неизменной  —  положить конец 
существованию еврейского государства. Трудно 
понять, чего Совет действительно ожидает от Из-
раиля в ситуации, когда тот столкнулся с терро-
ристическим правительством, которое постоянно 
стремится лишить его легитимности и которое во 
многих своих районах, включая, конечно, Газу, про-
играло борьбу за контроль над территориями ХА-
МАС, включенной в перечень террористической 
организации.

Члены Совета продолжают сидеть здесь и вы-
ражать озабоченность и тревогу только по поводу 
реакции Израиля на палестинский террор, в то время 
как самый главный нарушитель любого соглашения 
сидит прямо здесь, напротив меня. Как палестинцы 
получили статус государства-наблюдателя? Разве 
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Совету не известно, что палестинцы обязались воз-
держиваться от односторонних шагов по изменению 
своего статуса без проведения переговоров и выра-
ботки соглашения? Они нарушили все соглашения, 
не выполнив даже самых элементарных необходимых 
требований. Сколько раз эти нарушения осуждали 
здесь, в Совете Безопасности? Ни разу. Для палестин-
цев этот институт — всего лишь еще одно средство, 
с помощью которого они в одностороннем порядке 
пытаются навязать Израилю свои извращенные тре-
бования без каких-либо переговоров или диалога с 
целью уничтожить Израиль. Израиль не будет сидеть 
без действий и смотреть, как у наших границ появит-
ся еще одно террористическое образование, цель ко-
торого — уничтожить нас. Мы никогда не смиримся 
с этим.

В течение последних недель Израиль оплаки-
вал смерть 11 недавних жертв террора и ранение де-
сятков мирных жителей, не террористов. Однако, как 
это ни поразительно, мы собрались здесь сегодня не 
для того, чтобы осудить палестинские акты терро-
ра, которые привели к гибели людей. Это заседание 
вновь было инициировано с целью осудить Израиль, 
на этот раз за выдачу разрешений на строительство в 
уже существующих общинах, повторюсь — уже су-
ществующих. Разрешения на строительство на нашей 
родной земле вызывают международный резонанс, в 
то время как мертвые еврейские дети не вызывают 
никаких эмоций. Это просто позор.

Всем членам Совета известно о ведущемся Па-
лестиной весьма масштабном незаконном строитель-
стве по всей зоне С в Иудее и Самарии, что является 
вопиющим нарушением международных соглаше-
ний. В этом может убедиться каждый, кто туда отпра-
вится. Почему это никогда не обсуждается в Совете?

Сегодняшнее заседание должно было быть 
полностью посвящено ни в чем не повинным израиль-
тянам, которые были недавно убиты, причем убиты 
хладнокровно палестинским террористом, когда они 
выходили из синагоги в святой субботний день: Илье 
Сосанскому, Шаулю Хаю, Ирине Королевой и Рафаэ-
лю Бен Элиаху. Во время этого нападения также был 
зверски убит четырнадцатилетний Ашер Натан, кото-
рый только что закончил пятничный ужин со своей 
семьей. Эли и Натали Мизрахи, которые недавно ста-
ли мужем и женой, услышали выстрелы и поспешили 
на место происшествия, чтобы оказать помощь по-
страдавшим. Террористы расстреляли их в упор.

Неделю назад 20-летний Шломо Ледерман 
вместе со своей женой стоял на автобусной оста-
новке в Иерусалиме. Они поженились всего за два 
месяца до этого. В нескольких метрах от пары на-
ходились Авраам Палей и его маленькие сыновья 
— 6-летний Яков и 8-летний Ашер. Внезапно в эту 
автобусную остановку на полной скорости врезал-
ся ярко-синий седан, за рулем которого находился 
палестинский террорист. Молодая жена Шломо — 
теперь вдова, а Авраам, который сейчас находится 
в критическом состоянии и подключен к аппарату 
искусственной вентиляции легких, еще не знает о 
том, что его жене пришлось, не дождавшись его, 
похоронить маленьких Якова и Ашера. Этих двух 
прекрасных детей убили только за то, что они были 
евреями.

Сегодняшнее заседание должно было быть 
созвано для того, чтобы осудить ту цену, которую 
заплатили ни в чем не повинные израильтяне за 
осуществляемые палестинскими властями подстре-
кательство к насилию и разжигание ненависти. Я 
не позволю, чтобы эти жертвы были забыты. Сей-
час я встану и объявлю минуту молчания в память 
о них и о всех других жертвах палестинского тер-
рора. Я молюсь о том, чтобы память о них сохра-
нилась, чтобы члены Совета вспоминали о них при 
обсуждении в будущем истинных препятствий для 
установления мира в нашем регионе.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Я выступаю с этим заявлением от имени государств 
— членов Группы арабских государств, предста-
вители которых находятся в Нью-Йорке. Прежде 
всего, г-жа Председатель, я хотела бы поздравить 
Вас со вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце. Мы благодарим Спе-
циального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и заместителя Генерального ко-
миссара Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ за их сообщения.

Группа арабских государств приветствует 
сегодняшнее принятие Советом Безопасности заяв-
ления Председателя S/PRST/2023/1, подготовленно-
го братскими Объединенными Арабскими Эмира-
тами, и считает, что это важный и своевременный 
шаг. Мы благодарим членов Совета за то, что они 
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выступили единым фронтом по этому вызывающе-
му серьезную обеспокоенность вопросу, который 
заслуживает пристального внимания Совета и того, 
чтобы Совет продолжал им заниматься.

Группа арабских государств выражает серьез-
ную обеспокоенность в связи с экстремистскими 
действиями нового правительства Израиля, кото-
рые грубо нарушают все обязательства последнего 
по международному гуманитарному праву, между-
народному праву прав человека и резолюциям Со-
вета Безопасности. Такие нарушения ведут к усиле-
нию напряженности на оккупированной палестин-
ской территории и создают угрозу региональному 
и международному миру и безопасности. В этой 
связи Группа арабских государств подчеркивает 
ключевую роль, которую Совет Безопасности дол-
жен играть в борьбе с такими нарушениями и при-
влечении виновных к ответственности посредством 
применения соответствующих правил обеспечения 
подотчетности и транспарентности, которые сейчас 
действуют в отношении всех, кроме Израиля.

Группа арабских государств обращает особое 
внимание на ситуацию в Иерусалиме — столице бу-
дущего палестинского государства согласно прин-
ципу сосуществования двух государств, — которая 
может привести к тяжелым последствиям в резуль-
тате продолжающегося преднамеренного осущест-
вления Израилем политики и мер, противоречащих 
нормам, обладающим международной легитимно-
стью. Группа подчеркивает центральную роль ито-
гового коммюнике конференции по вопросам повы-
шения устойчивости и развития в городе Аль-Кудс, 
организованной в Алжире 12 февраля в рамках Со-
вещания глав арабских государств и правительств. 
В политической части этого коммюнике, среди про-
чего, содержатся следующие основные положения.

Во-первых, справедливое урегулирование 
палестинского вопроса будет и впредь иметь цен-
тральное значение для арабского мира и всех тех, 
кто следует нормам международного права и стан-
дартам в области прав человека. Справедливый и 
всеобъемлющий мир, безопасность и стабильность 
на Ближнем Востоке не будут достигнуты до тех 
пор, пока палестинский народ не осуществит свои 
законные и неотъемлемые права, главными из ко-
торых являются право на возвращение, возмещение 
ущерба, самоопределение, независимость, прекра-
щение незаконной израильской оккупации и соз-
дание независимого и полностью суверенного Го-

сударства Палестина на палестинской территории, 
оккупированной в 1967 году, со столицей в Иеру-
салиме. В коммюнике содержится обращенный к 
странам всего мира призыв проявить солидарность 
с палестинским народом в его борьбе, поддержать 
его справедливое дело, признать Государство Пале-
стина и предоставить ему право на полноправное 
членство в Организации Объединенных Наций.

Во-вторых, в коммюнике международному 
сообществу направляется призыв принять прак-
тические меры для обеспечения международной 
защиты палестинского народа и противодействия 
продолжающейся израильской агрессии, включая 
деятельность Израиля по созданию поселений, его 
режим апартеида и применяемые им дискримина-
ционные меры. В нем также содержится обращен-
ный к Совету Безопасности призыв выполнить свои 
обязанности по обеспечению эффективного осу-
ществления своих резолюций, касающихся вопроса 
о Палестине, и добиваться прекращения незакон-
ной политики и практики Израиля в отношении па-
лестинского народа. В этом документе также содер-
жится призыв к демонтажу незаконных поселений 
и сносу стимулирующей аннексию и экспансию 
стены. Все это нарушает международное право, ре-
золюции Организации Объединенных Наций, чет-
вертую Женевскую конвенцию и консультативное 
заключение Международного Суда, вынесенное в 
2004 году.

В-третьих, в коммюнике подтверждается, 
что все систематические и незаконные политиче-
ские меры и планы Израиля, направленные на ле-
гализацию аннексии Восточного Иерусалима, не 
имеют законной силы и искажают его арабский об-
лик, изменяют его демографический состав, отри-
цательно сказываются на приросте населения, на-
носят вред его жителям и изолируют город от его 
палестинского окружения, причем это касается и 
активизации политики сноса домов и насильствен-
ного переселения граждан из кварталов и районов 
оккупированного города Аль-Кудс, в том числе жи-
телей Сильвана, Шейх-Джарры и других кварталов 
и районов города, в рамках систематической кам-
пании Израиля по проведению этнической чистки 
и усилению апартеида. Все эти действия являются 
вопиющими нарушениями соответствующих меж-
дународных резолюций, включая резолюции Сове-
та Безопасности.
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В-четвертых, в коммюнике также подчеркива-
ется необходимость защиты исламских и христиан-
ских святынь в городе Аль-Кудс и прекращения Из-
раилем попыток изменить исторический и правовой 
статус-кво города Аль-Кудс и священной мечети Аль-
Акса/Харам-аш-Шариф, изменить ее название и раз-
делить ее территориально и в плане времени доступа 
к ней, а также подорвать свободу вероисповедания 
мусульман, посещающих этот город, — в дополнение 
к повреждению фундамента мечети и фальсификации 
ее истории посредством проведения Израилем рас-
копок под этим объектом. В коммюнике осуждаются 
повторяющиеся и все более серьезные посягательства 
на священную мечеть Аль-Акса, ее святыни и мир-
ных верующих, находящихся в ней, совершаемые 
должностными лицами израильского оккупацион-
ного правительства и экстремистски настроенными 
поселенцами. В нем подчеркивается недопустимость 
систематических применяемых Израилем незакон-
ных мер по подрыву положения церквей и ослабле-
нию христианского присутствия в Священном городе 
и содержится предупреждение о том, что такие гру-
бые нарушения правового и исторического статус-кво 
святых мест города Аль-Кудс представляют собой 
серьезные нарушения соответствующих междуна-
родных конвенций и обязательств и будут иметь зна-
чительные последствия для международного мира и 
безопасности.

В-пятых, в коммюнике содержится призыв к 
выполнению резолюций по палестинскому вопро-
су, принятых Организацией Объединенных Наций 
и Организацией Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры, в которых подчерки-
вается, что священная мечеть Аль-Акса/Харам-аш-
Шариф и вся ее территория являются местом отправ-
ления культа исключительно для мусульман и не-
отъемлемой частью мирового культурного наследия. 
В нем подтверждается суверенитет Государства Па-
лестина в отношении города Аль-Кудс и его святых 
мест и поддерживается роль Иорданского Хашимит-
ского Королевства как хранителя исламских и хри-
стианских святынь в Аль-Кудсе и его вклад в защиту 
арабской, исламской и христианской самобытности и 
сохранение исторического и правового статус-кво го-
рода Аль-Кудс и его святых мест. В коммюнике также 
подчеркивается, что Управление по делам вакуфов 
Иерусалима и мечети Аль-Акса является единствен-
ной иорданской структурой, обладающей полномо-
чиями регулировать, обслуживать и контролировать 
вход в мечеть Аль-Акса.

В-шестых, в коммюнике содержится обра-
щенный к международному сообществу призыв 
взять на себя юридические, моральные и гумани-
тарные обязательства, с тем чтобы немедленно 
положить конец поселенческой деятельности Из-
раиля в городе Аль-Кудс и отменить израильские 
расистские законы, которые дают оккупационным 
властям право изымать удостоверения личности у 
тысяч жителей Иерусалима и конфисковывать их 
имущество на основании так называемого закона 
об имуществе отсутствующих лиц. Эти расистские 
меры направлены на то, чтобы присвоить себе еще 
больше палестинских земель и имущества в Ста-
ром городе и его окрестностях и уничтожить сле-
ды арабской культуры в оккупированном городе 
Аль-Кудс.

В-седьмых, в коммюнике осуждается и отвер-
гается политика Израиля, направленная на систе-
матическое искажение и изменение идентичности 
и культуры арабов и мусульман в Аль-Кудсе путем 
закрытия палестинских национальных культурных 
учреждений, лишения палестинцев их наследия, 
замены палестинских школьных программ в городе 
Аль-Кудс на искаженные учебные программы и на-
ложения финансовых и административных санкций 
на палестинские учебные заведения, отказывающи-
еся подчиняться этой деструктивной политике, что 
ведет к их закрытию.

В-восьмых, в коммюнике осуждается изра-
ильская политика произвольного и администра-
тивного задержания, а также умышленный отказ 
оказывать заключенным медицинскую помощь, 
приводящий к их гибели. Заключенным не разре-
шается получать поддержку в деле освобождения. 
Оккупационное правительство должно обеспечить 
выполнение норм международного гуманитарного 
права и соблюдение стандартов в области прав че-
ловека путем оказания давления на Израиль в це-
лях немедленного освобождения всех заключенных 
и выдачи тел мучеников. Израиль должен прекра-
тить политику депортации и домашних арестов.

В-девятых, в коммюнике отвергаются лю-
бые решения, нарушающие правовой статус города 
Аль-Кудс-аш-Шариф, включая открытие отделений 
или дипломатических представительств в городе в 
нарушение резолюций Совета Безопасности. Такие 
решения представляют собой агрессию против па-
лестинского народа, нарушают его права и оскор-
бляют чувства арабской нации, причем как мусуль-
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ман, так и христиан. Они являются нарушением 
норм международного права и соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций.

В-десятых, в коммюнике приветствуется 
принятие резолюции 77/247 Генеральной Ассам-
блеи, в которой содержится просьба о вынесении 
Международным Судом консультативного заклю-
чения относительно факта и воздействия израиль-
ской колониальной оккупации и ее последствий для 
территории Государства Палестина. В коммюнике 
содержится обращенный к государствам — членам 
Организации Объединенных Наций и всем странам, 
которые желают добиться справедливости, призыв 
поддержать Государство Палестина, предоставив 
Суду заявления в письменной или устной форме до 
25 июля 2023 года.

В-одиннадцатых, в коммюнике содержится 
обращенный к Международному уголовному суду 
призыв провести уголовное расследование и при-
влечь к ответственности виновных в военных пре-
ступлениях, преступлениях против человечности 
и других преступлениях, совершенных Израилем 
против беспомощного палестинского народа, вклю-
чая такие преступления, как создание поселений, 
аннексия, агрессия и продолжающаяся блокада 
Газы, а также принудительная депортация и внесу-
дебные казни мирных жителей, сотрудников служб 
экстренного реагирования и журналистов.

В-двенадцатых, в коммюнике содержится об-
ращенный к международному сообществу призыв 
обеспечить защиту мирных палестинцев и выпол-
нение соответствующих резолюций Совета Без-
опасности и Генеральной Ассамблеи. В нем содер-
жится обращенный к государствам и международ-
ному сообществу настоятельный призыв оказывать 
содействие в деле обеспечения защиты палестин-
ских гражданских лиц и создать эффективный ме-
ханизм для осуществления положений резолюций 
Генеральной Ассамблеи и докладов Генерального 
секретаря, в которых предусмотрены практические 
рекомендации по защите мирных палестинцев.

В-тринадцатых, в коммюнике высоко оцени-
вается роль Иордании в защите и обслуживании 
исламских и христианских святынь в Аль-Кудсе, 
находящихся под опекой хашимитского короля Аб-

даллы II. В нем также высоко оценивается роль, 
которую играет Комитет по Аль-Кудсу, возглав-
ляемый королем Марокко Мухаммедом VI, при-
ветствуются усилия финансового подкомитета Ко-
митета по Аль-Кудсу и отмечается роль, которую 
играет Алжир под руководством президента Теб-
буна в содействии решению палестинского вопроса 
благодаря своей неизменной политической позиции 
и постоянному направлению средств в бюджет Па-
лестины. В нем также высоко оценивается роль, ко-
торую играет Королевство Саудовская Аравия под 
руководством Хранителя двух благородных свя-
тынь короля Сальмана бен Абдель Азиза Аль Сауда 
в поддержке исламского вакуфа в городе Аль-Кудс. 
В коммюнике также выражается благодарность 
Египту и его президенту ас-Сиси за его историче-
скую роль в решении палестинского вопроса, а так-
же выражается признательность арабским государ-
ствам за все их усилия, направленные на сохране-
ние за городом Аль-Кудс статуса столицы Государ-
ства Палестина, защиту его арабской, исламской 
и христианской идентичности и его святых мест и 
поддержку его наследия и институтов перед лицом 
систематической политики строительства поселе-
ний и иудаизации.

В заключение Группа арабских государств 
подчеркивает, что Совет должен применять одни 
и те же правила международного правосудия при 
рассмотрении всех находящихся на его повестке 
вопросов без какой-либо дискриминации, в частно-
сти в случаях оккупации силой территорий других 
стран в нарушение норм международного права. 
Группа также подчеркивает свою твердую убеж-
денность в том, что, принимая заявление Предсе-
дателя S/PRST/2023/1, Совет Безопасности направ-
ляет израильскому правительству четкий сигнал о 
том, что международное сообщество не будет мол-
чать перед лицом повторяющихся нарушений со 
стороны Израиля и что оно будет решительно реа-
гировать на эти нарушения и привлекать виновных 
к ответственности. Мы также с нетерпением ждем 
представления доклада Специального координато-
ра в следующем месяце о выполнении всех положе-
ний заявления Председателя и соответствующих 
резолюций Совета Безопасности.

Заседание закрывается в 12 ч 25 мин.
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